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Kötelez a múlt
A  kétszázadik magyar f ilm  bemutatója ünnepi keretek között zárta  

le a magyar hangos filmgyártás első tíz esztendejét és nyitotta  meg az el
következő évtizedek fejlődésének útját. Tíz év küzdelmes m unkája m eghó
dította a magyar fi lm nek a hazai közönséget, sőt jelentős kezdeti sikere 
két biztosított határainkon túl is.

A nnak  az értékes kulturális építő munkának, m elyet a magyar fi l 
m ek  szerte az országban több m in t hétszáz mozgóképszínházban, valamint- 
folyton növekvő számban külföldön kifejtenek, külső elismerése volt a. 
„Dankó Pista” ünnepi bemutatója. A  nagyjelentőségű kulturális esem énynek , 
rendkívüli sú lyt adott Magyarország kormányzójának és családjának, a. 
kormány tagjainak, valamint a magyar közélet és művészvilág előkelőség 
geinek megjelenése. A  magyar társadalom ritkán látott ünnepi felvonulása, 
tüntető kiállást jelentett film m űvésze tünk  mellett. } ,'s

Mindazok, ak iknek részük volt a magyar f i lm  minden akadályt l e \  
küzdő, lendületes előretörésében, meghatódott büszkeséggel, a jólvégzeii;- 
m unka öntudatos, nyugodt lelk iism eretivel hallgatták az ünnepi szónok', 
lelkes szavait. Ugyanakkor a magyar f i lm  m inden munkatársa ér-ezhétíé,' 
hogy a díszes bemutató nemcsak eredményes korszakot zár le filmművé-,  
szetünk történelmében, hanem elkötelezően célkitűzést is adott a szakma5 
munkásainak.

Tíz év távlatából megálTapíthatc, hogy a magyar hangosfilm helyes, 
utakon kereste jövőjét. M int m inden szárnypróbálgatásnál, a filmgyáriá-: 
sunk kezdeti kísérleteinél is előfordulhattak tévedések, kisiklások, am e
lyeke t a nem zeti fimgyártás megindulása feletti örömében megértően el
nézett a cenzúra, a kritikus és a nagyközönség. A  magyar filmes azonban 
tudott tanulni a hibákon és évről-évre jobb alkotások kerültek  -ki m űter 
meinkből. :

Kedvező körülm ények is járultak hozzá az utóbbi évek rohfimojS fe j 
lődésének kialakításához. Az ország örvendetes megnagyobbodása, a kü l 
földi piacok fokozatos meghódítása erősebb gazdasági talapzatot teremtet--] 
tek a filmgyártásnak, m int am ennyit a trianoni határok közé zsugorított 
sovány lehetőségek nyújthattak. F ilm m űvészetünk jövő fe jlődésével,J helye
sen kiépítendő üzletpolitikával, — valamint a magyar igazság további 
diadalával, — a magyar film ek  piacának újabb bővülését rem élhe tjük . . 
Ezek a lehetőségek azonban csak az arra érdemes magyar f i lm  útját egyen
getik tartósan. A z  érdemes magyar f i lm  viszont mindig újabb és újabb aka~ 
dályokat rombolhat le a terjeszkedés útjából.

Nemzeti céljaink megvalósításához a mai helyzetben a magyar ku l 
túra minden fegyverére, a filmre is fokozott feladat vár. A  gyermekcipők-, 
bői kinőtt, sőt kamaszkorán túljutott, felserdült magyar filmgyártástól jog
gal várhatja el a nemzet, hogy a súlyos időkben minden erejét összeszedve, 
alapos felkészültséggel legjobb tehetségét nyújtsa m inden megmozdulásnál 
és meggondolatlan, elsietett lépésekkel ne veszélyeztesse a magyar film  
művészi, és gazdasági színvonalát, m ert tudnia kell, hogy nem sikerült fil-- 
m ek  a húsba vágó üzleti kudarcon túl, érzékeny kulturális veszteségét is 
jelentenek.

A  m últban megmutatta  a magyar film, hogy fejlődőképes. Fejlődnie 
kell a jövőben is. Ezért a kétszázadik magyar film  bemutatója ünneplés és 
fogadalomtétel volt. Ünneplése a m ú ltnak  és fogadalomtétel a jövőre. A  dí
szes bemutató a magyar film szakm a ünnepi ígéretét jelentette, hogy az e l
m ú lt  tíz: év eredményeihez hasonlóan, de fokozott iramban törekszik n em 
zeti hivatását betölteni, amelyre az első tíz év eredménye elkötelezte 
szakmánkat.
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A haza i film ünnepe
,D a n k ó  P is ia “ : a  200-ik  m a g y a r  film

A Hunnia-Mester jubiláris filmjének díszbemutatója a Royal Apollóban
Magyar Dankó Pista, áldjon meg az Isten! . . .
Kanyargó Ér mentén . . . Oh szállj csak rám álom! — 
Lássam meg a múltat. Aranyozott szárnyon 
Borulj rám: hadd tudjak gyermekmódra sírni,
Szálljon meg oly kéj, m it nem lehet elbírálni . . .

ADY ENDRE

HlfNHIAFIl.il

H etek  ó ta  készü lt a 
m agy ar film világ  an n a k  
a film nek  az ün nep lésé 
re, am ely  a  kétszázadik  
sorszám ot viseli a  tízéves 
m ag y ar hangosfilm gyár

tá s  tö r tén e téb en  és am ely Dankó Pista  
c ím en k észü lt e l a  H unnia  F ilm gyárban  
a  fia ta l, de  m á r  is h a ta lm as M ester- 
F ilm v á lla la t p rodukció jában . A  m agyar 
f i lm k u ltú rá n a k  ez a nem csak  szám ban, 
de  m inőségben is je len tős állom ása fe l
k e lte tte  az  é rdek lődését az ország első 
fé r f iú já tó l a  m ag yar film b erk ek  legsze
rén y ebb  m unka társá ig .

C sütörtökön, ja n u á r  16-án este  m ár 
jóv a l az  előadás kezdete  e lő tt gyüleke
ze tt a  m egh ívo tt közönség a  Royal 
Apolló  tágas váró term eiben . F é ló rán  át 
za jlo tt az  esté ly i ru h á b a  öltözött v en 
dégsereg. A  th e á tre  p a ré e -n a k  csak  a 
K orm ányzó  U r m egjelenése v e te tt  véget.

A legm agasabb  vendéget H óm on B á 
lin t ku ltuszm in isz ter, V arga Józse f ip a r 
ügyi m in isz te r  és R em én y i-S ch n e lle r  
Lajos  pénzügym iniszter fogadta. A  K o r
m ányzó U r egy ik  fiával, i f i . H orthy  
M iklóssal, M agyarország b razília i köve
tév e l je len t m eg a  d íszpáholyban.

A  m a g y a r h im n usz  elhangzása  u tá n  
T o m p a  P ufi, a  film  egyik  főszereplője 
k o n fe rá lta  be  a film et m egelőző m űsort, 
ám ely nek  első szám ak én t L ukács  M ar
g it ad ta  elő Babits  M ihály  „C igánydal”-  
á t  ren k ív ü l hatásosan . U tána  köv e tk e 
z e tt  Balogh  László m in. o. tanácsos, a  
N em ze ti F ilm bizo ttság  fő titk á rá n a k  ün 
n ép i beszéde. A z érték es m agy ar film - 
g y á rtá s i összefoglalót te lje s  te rjed e lm é 
ben  it t  közöljük:

FSméltóságú Kormányzó Űr!
Mélyen tisztelt Hölgyeim és Uraim! 
Azt hiszem, első ízben történik meg, 

hogy egy magyar film előadása előtt va 
laki bevezetőt tart. Kissé szokatlan tehát 
az újítás, elkésett is, hogy akkor fűzünk a 
magyar filmekhez magyarázatot, amikor 
m ár nem kell a magyar filmhez magya
rázat, kommentár. Ne is tessék azt h in 
ni, hogy azért állok ide hogy — közeleg
vén a február elseje, az iskolai év vége 
és ilyenkor ez a levegőben van — meg
magyarázzam a bizonyítványt. Erre ma 
m ár nincs szükség. A magyar film bizo
nyítványában egyre több a csillagos 
egyes és lassankint — merem hinni — a 
közönség tiszta jeles bizonyítványt állít 
k i a  magyar filmgyártásnak.

Hogy ez a rövid beszéd itt elhangzik, 
annak többféle oka van. Tíz évvel ezelőtt 
indult el a magyar hangosfilmgyártás és 
ez alatt a tíz év alatt kereken 200 darab, 
egész estét betöltő, magyar nyelven be
szélő, magyar művészek, magyar munká
sok, — mindkét oldalt összevéve — ma
gyar alkotók szelleme és keze m unkájá
val készült film került ki a magyar mfi-

Most van a  nap lemenőbe’. . .

(Danhi szöúog 2)anÁö auvt

Most oan a U - me. - ne - bt

termekből. Jubilálunk tehát és ez a ju 
bileum összeesik a  magyar film eddig 
soha nem tapasztalt felemelkedésével és 
művészi feltörésével. Erről a tíz eszten
dőről nagyon sokat lehetne beszélni. De 
nem itt a közönség előtt fogjuk kihúzni 
a  töviseket a magyar film talpából, am i
ket tízesztendős keserves útján felsze
dett. Nem itt fogjuk elmondani, hogy még 
mi volna a tennivaló, mik azok a célki
tűzések, amik felé a magyar film áldo
zatos, munkás társadalm a tör és el sze
retne, — ismerve őket, merem mondani
— el is fog érni. Ennek a tíz esztendő
nek voltak és vannak hősei, sőt ma már
— könnyes szemmel emlékezünk rá ja  — 
hősi halottja is van.

Mindannak a munkának az ecsetelé
sére, amit a  200 magyar film megcsiná- 
lása jelentett, különben is elenyészően 
kevés az a pár perc, amit az ünnepi est 
közönségétől elrabolok. Lelkiismeretfurda- 
lást is érezhetnék, hogyha ennyiben akar
nám elintézni a magyar film egyáltalán 
nem szégyenteljes múltjának ügyét.

Amiért elsősorban itt állok, az a nagy- 
közönségnek szól, a  magyar filmek kö
zönségének, kitartó, buzdító barátjainak. 
Hogy ez a  200 magyar film elkészülhetett, 
azt a magyar moziközönség te tte  lehető
vé. Az induló magyar filmnek nem vol
tak külföldi piacai, a  magyar film el
készítésénél nem lehetett számításba ven
ni az egész földkerekséget, a magyar 
film csak a  magyar glóbusznak szólt. A 
magyar közönségnek. És a magyar film 
kiépítésénél nem lehetett igénybe venni az 
államkasszát sem. Ebben az utolsó évti
zedben, am ikor valamennyien érezzük: 
mit je lent kortársnak lenni, az életet vé
gigcsinálni, nem tellett állami pénz a m a
gyar filmre. Mindazt a befektetést, a 
szellem megsarkalását, az építő kéz len
dületét, ami a  magyar filmeket létrehoz
ta, a magyar fiiszakma és a magyar kö
zönség te tte  lehetővé, amikor pénzét 
odaadta a magyar filmgyártás célja’ra. Az 
állam csak vigyázott, a  belügyminiszterek 
okos rendeletekkel jól kim ért csatornát 
ástak, hogy a magyar film gyártásra szánt 
pénzt ne Szahara szívja fel, hanem az

utolsó fillérig odajusson, ahová szánták.
Akkor, amikor a háború által felsza

badult Európában a magyar filmgyártás 
a harm adik helyen áll termelésével, n a 
gyon nagy dolog ez. Az előttünk levő két 
nagyhatalom, a két nemes 'baráti nemzet 
ugyanis súlyos milliókkal támogatja a 
nemzeti filmgyártást és teremti meg a 
nemzeti filmkultúrát. Szubvenciókkal, 
építkezéssel, passzívákat jelentő piacszer
vezéssel támogatja, fejleszti és tágítja a 
film kultúra területét.

Nálunk ez eddig nem volt meg, de volt 
magyar közönség!

A hála és a köszönet szava az, amit a 
magyar filmek alkotóinak és m unkásai
nak nevében az ünnepi est résztvevői, a 
magyar közönség népképviseleti parla 
m entje felé kifejezni kötelességem. A 
hála azért, hogy támogatásukkal a m a
gyar film kifejlődését lehetővé tették. És 
a mélységes hála mellé m indjárt kérést 
is csatolok, m ert ez szakmai szabvány. 
Nem hiszem, hogy van Magyarországon 
filmes, aki úgy megy el valahonnan, ahol 
beszélni engedik, hogy ne kérjen valamit. 
(Derültség.) Ez rám  is átragadt már, de 
én csak egyet kérek most. Azt a  szere- 
te tet az elkövetkező tíz esztendőkre is, 
am it eddig tapasztaltunk. Jó befektetés, 
mert nem maradunk adósak érte. A film 
szakma nagyon magas kam a 'ra  kap min
dent, amivel dolgozik. Ezt a  szeretetet is
— Ígérem, — nagyon magas kamattal, 
haszonnal megsokszorozva fogja visszafi
zetni.

Hogy egészen rövidre fogjam össze 
hátralévő mondaniva'ómat, ahhoz a régi, 
jól bevált fogáshoz kell folyamodnom, 
hogy másokat beszéltetek magam helyett. 
Kifejezően tömören két em ber'a ita  tud 
beszélni. A költő és a statisztikus Első 
pillantásra furcsa párosítás A rokonságu
kat azonban egy német szóval m agyará
zom meg. A költő németül D i r h t e r ,  
költeni d i c h t e n, magyarul tömöríteni. 
Ennek a  fogalomnak a tömörítésnek 
m indjárt a  film a legtisztább igazolása. 
Egy, vagy másfél ó ^ r a  tömörít többköte
tes regényt, többórás színdarabot, felvázol 
nagy sorsokat és ha kell, végigszáguld a 
világtörténelmen.

A sta t’sztikus is ugyanazt csinálja, 
amit a  költő: tömörít. De keltői túlzá
sok nélkül. A 200 magyar filmen a sta
tisztikus szemével sza’adjunk most végig. 
A 200 magyar filmben — a ter'es»tés és 
a színrehozás költségeit is számítva — 
körülbelül 50 millió pengő fekszik. Kö
rülbelül négymillió munkaórával készítet
ték a műtermekben ezeket a magyar fil- 
meekt. Egy-egy átlagos magyar filmet az 
országban másfél millió néző n*z meg, de 
az utolsó két esztendőben vol'aV film
sikerek, amelyek a kétmil'iós n'zőszám ot 
is elérték. Ha gyorsan be méltóztatnak



szorozni, azt csak negyvenfílléres országos 
átlaghelyárral szabad tenni. Az így szár
mazó összegnek azonban csak az egyhar- 
mada ju t el a  filmgyártókhoz. A gyártó 
üzletét még mindig kár megirigyelni.

Hat évvel ezelőtt még csak 300 magyar 
hangos filmszínház volt üzemben a  csonka 
ország területén. A magyar hangos film 
szavára ez a szám öt év alatt megkétsze
reződött és a dicsőségesen visszatért o r
szágrészek mozijaival meg a kisközségek 
keskenyfilmszínházaival együtt ma közel 
1000 a  magyar hangos mozik száma.

Az, hogy a háuorús viszonyok közepet
te ez a  kis és szegény ország Európa 
filmtermeleseben a  Harmadik helyen áll, 
a  küliöldon is érezteti hatasát. Az 1910. 
év í'orauiopont ezen a teren. Most megint 
mást beszeltetek magam helyett. S a v a t -  
k  o Pál, a  JYIAGYAKOKSZAG karácsonyi 
szamának vezerciKKeben mérleget csinál
1940-roi. Eoben a kővetkezőket mondja: 
„Csodalatos tekintélyünk van a Balká
non. Presztízsünk. Nem elsősorban politi
kai, hanem társadalmi, kulturális és a po
litikai tekintely eppen ezek nyomán 
csak most kezd kialakulni — s ez a fon
tos. Nem hinned, m enyire népszerű pél
dául a  magyar film Beigráúban, Szófiá
ban. Isztambulban. Sztárjaink hollywoodi 
rangúak. Szeleczkyt, Jávort úgy ismerik, 
mint u re ta  o a ru u t vagy ClarK Gabiéi”. 
(Ha itt innék netán a  nézőtérén, nem 
akartam  őket ezzel a  szembedícséréssel 
megbántani.) (Derültség.)

Külföldi tekintélyünkre vonatkozó meg- 
állapiiasunKat alátam asztja a fiimkiviteli 
statisztika is. A magyar filmek l»40-ben 
13 európai és egy tengerentúli orszagba 
jutottak el. Jugoszláviába íaiO-ben lfiti já 
tékfilmet vitteK ki, tehat úgyszólván va
lamennyit, amit a  200-ból m a itt ünnepel
n i lenet. Kereken ötmillió d inárt kap
tunk magyar filmek előadási jogáért. Bul
gáriába 45 játékfilm  m ent ki majdnem 
hárommillió leva értékben. Olaszország
ban 21 magyar filmet vettek meg, ott 
korábban nem játszottak magyar kepsza- 
lagot. Svédország, Norvégia, Görög, Tö
rökország és Svájc is m a m ár a magyar 
filmgyártás kliensei közé sorakozott s ez 
közei kétmillió pengő értékű devizát je 
lent a  külkereskedelmi mérlegben.

A  D a n k ó  P i s t á - t  heteken keresztül 
játszották Zagrabban es Beigrádban, ami 
a két főváros mozgószinhazainak kere 
ken egymillió dinárt jövedelmezett. A 
m agyar filmgyártónak ebből, sajnos, csak 
13.000 pengő jutott. Most perceken belül 
lepereg itt a  D a n k ó  P i s t a ,  de Belg- 
radban, Szófiában, Athénban, Ankarában, 
Oslóban, Stockholmban és Milánóban már 
hónapokkal korábban játszották. Ezen a 
télen Kisázsiától Skandináviáig sírt 
D a n k ó  P i s t a  hegedűje és hangzott a 
magyar szó . . .  A magyar film tette 
ezt!

És magyar szó vonult be — mindenütt 
úgyszólván kétszer 24 óra a latt — az or
szággyarapító H adúr hadseregének nyo
mán (Hosszantartó zúgó taps.) a felsza
badított országrészek mozijaiba. Az utolsó 
évek filmterméséből kiválogatott legjobb 
50 filmet játszották azonnal a bevonulás 
után és aztán hónapokon keresztül azok
ban a mozgósz.nházakban, ahol 22 éven 
keresztül nemcsak a magyar szó, hanem 
a magyar felirat is tilos volt. A magyar 
filmgyártásnak ez a készültsége is egy 
neme a kultúrfölénynek, amelyeket alig
ha tud itt délkeleten más ország végig
csinálni. fis tessék elképzelni, m it érez
tek székely testvéreink Kolozsvárt vagy 
Csíkszeredán, vagy akárhol, amikor U z
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ke, hálás a magyar filmipar. Ez lesz a 
biztosíték arra, hogyha elfogy a magyar 
filmgyártás pénze, ne az legyen a pénz
telenség orvossága, hogy kioltják a m ű
terem ben a soktízezer gyertyafényt, le tör
lik a színész arcáról a  festéket s a kul
csot ráfordítják a műterem a jta já ra  . . .

Kis pénzből is nagyot tud varázsolni 
a magyar filmgyártás ügyessége. Ezt a 
D a n k ó  P i s t á t ,  meg az U z B e n  c é-t 
az a két fiatal gyerek csinálta meg — 
három évig egy ruhában já rva  — aki az 
Ö n á l l ó s í t á s i  A l a p  40.000 pengős 
kölcsönével vágott neki a  nagy magyar 
filméjszakának.

Ebben azonban m a m ár dereng. 
V a r g a  iparügyi miniszter úron kívül
II ó m a n kultuszminiszter úr is törődő 
gazdája lett a filmgyártásnak. 1941-ben 
széles népi film kultúrát akar megindítani, 
filmkönyv-pályázatot ira t ki, módot ad 
arra, hogy fiatal tehetségeink a külföld 
filmművészetével is megismerkedjenek s 
a legkisebb faluba is el akarja  vinni a 
film kultúrát.

Remélhetőleg a háromszázas jubileum 
nál, ami rohamosan közeleg, — hiszen a 
200 magyar filmből 100-at az utolso há 
rom esztendőben csináltunk, — nagyob
bak lesznek az export-számok is és a m a
gyar filmnek ünnepe lesz minden egyes 
magyar film bemutatója. És remélhetőleg 
ezen a jubileumon a magyar történelem 
valamelyik nagy alakjának világító esz-
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öléi, régi dicsősége és példátadó egyé
nisége fog ránk sugározni a  vászonról.

Addig ünnepeljünk Dankó Pista mel
lett. Igaz, hogy csak cigány dalköltő volt, 
de a magyar nóta kristálytiszta húrjain 
pengetett. És abban, ahogy nótái nyomán 
felrévül előttünk a tiszaparti füzes, a 
szegedi tanyák fővárosának világa, egy le
tűn t magyar élet rom antikája, van egy 
kis „szegedi gondolat” is. A magunk 
módján való élés gondolata, amit ebből a 
filmből Ankarában és Oslóban is talán 
észrevettek.

A D a n k ó  P i s t a  még nem a nagy 
magyar reprezentatív film. De szégyeljük 
Dankó Pistát, a  cigányt? Hiszen V ö r ö s 
m a r t y  Mihály, a „Szózat” tűzhányójá
nak forró lelke is a  „Vén cigányt” költó- 
gette amikor keserű bánatára örök kife
jezést keresett. „Akkor is háború” volt 
,künn a  nagy világban” s „a vak csil
lag, ez a  nyomorúlt föld” forgott „keserű 
levében”. S mit lá to tt a  költő: annyi bűn, 
szenny és ábrándok dühétől tisztult a vi
lág a vihar hevében. És várta, várta, 
hogy „hadd jöjjön el a Noé bárkája, mely 
egy új világot zár magába”. És kitört: 
„Majd ha lefárad a vész haragja, S a vi
szály elvírzik a csatákon, Akkor húzd 
meg ú jra  lelkesedve, Isteneknek teljék 
benne kedve”.

Most szintén háború van künn a nagy 
világban, — de talán Dankó Pista ad ne 
künk, a világ gondjával tTondoIó szegény 
halandónak egy gondtalan másfélórát.

Húzd rá, Dankó l ista! . . . (Ho»,z:m- 
t? iió  éljenzés és taps.)

A z őszinte elism eréssel fogado tt ü n 
nepi beszéd u tá n  S im or  E rzsi lé p e tt a  
sz ín pad ra  és A d y  E ndre  egyik legm a- 
gyarab b  v e rsé t a d ta  elő D ankó P is táró l 
nagy  sikerrel.

A  film et m egelőző m űsor befejező  szá
m a k én t Jávor  Pál, a film  főszereplője 
énekelte  el D ankó  P is ta  n é h án y  d a lá t 
cigányzene kísérette l.

A  jó ízű  és stílusos produkció  u tá n  el
sö té ted e tt a színpad, berreg n i k ezdett a  
vetítőgép  és elkezdődött a  tiszaparti 
m etropolis h a lh a ta tlan  dalkö ltő jének  
édes-bús élete a film  h a tá r ta la n  k ifejezé- 
si lehetőségein keresztül. K ritik a i m é l
ta tá su n k a t la p u n k  szokott helyén  ta lá l 
ja  az  olvasó.

A 200-ik m a g y a r film e t ünneplő  elő
adás fe le jth e te tlen  fe jezete t n y ito tt a  
m ag y ar hangosfilm gyártás tö rténetében  
és an n ak  bevezető részét m ég a m agyar 
rád ió  is közvetíte tte , hogy elvigye a h í 
ré t  a  m agy ar film  szellem ének m inden 
hová a m illiók  közé, ak ik  m a g yaru l be 
szélnek és éreznek.

A ju b ilá r is  előadás külsőségeiről a 
Film iroda  o pera tő rje i sok fe lv é te lt k é 
sz íte ttek  a  jövőheti M agyar V ilághiradó  
szám ára.

Az ünnepség  
végeztével k ö rü l-  
b ü le l h e tven  fő 
ny i m eghívott 
tá rsaság  kocsi
kon a M ester  film 
v á lla la t T hököly- 
ú ti v illá jáb a  h a j 

ta to tt , ahol a  késő é jje li ó rák ig  a leg
kedélyesebb h an g u la tb an  ta rtó zko do tt 
eg yü tt az elegáns vendégsereg , m éltó  
befejezéséü l a  nagy  nap  nagy  esem é
nyének.

Szalon tai K iss  M iklós és Earla  
László dr., a  M ester  f i lm válla la t k é t 
vezetője, m in t házigazda igazán úri 
m ódon gondoskodott a  vendégek  jó 
hangu la táró l.

B e n c e  a  film végén, visszamegy 
amikor a mese szerint visszabujdosik a 
a  hegyekbe cs azt mondja: „Most már 
csak akkor jövök vissza amikor odalent 
a völgyben nem lesz több nyelvvizsga és 
ú jra  — szabad magyarul beszélni”.

Mert a  magyar filmgyártás tőle telhe
tőén ápolta az erdélyi gondolatot is. Az 
C z  B e n c e ,  a S z e g é n y  g a z d a g o k ,  a 
G y i t n e s i  v a d v i r á g  és az E r d é l y i  
k a s t é l y  testvéri kézfogás volt a K i
rályhágón tú lra s a jószándék mellett a 
művész nosztalgiája is folyton Keletre 
vágyott, oda, ahol a m agyar filmgyártás 
született.

Mélyen tisztelt Hölgyeim és Uraim!
A magyar filmgyártásnak sok hibája 

és hiányossága van. Elsősorban a  sze
génysége az. Ez az év azonban biztatóbb 
jelek között indul mint a  megelőző tíz. 
Először szerepel az állam költségvetésé
ben 100.000 pengő a magyar filmgyártás 
támogatására. Igaz, hogy egyelőre csak az 
ipari tárca keretében, pedig hát eddig is 
többet csináltak a  magyar Ilimben mint 
ipar űztek. De ezért a  100.000 pengőért 
is, ami az állami költségvetés 1 tízezreié-
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A film hősi halottja
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K eserű  üröm csöpp vegyült a  m agyar 
film  e lm u lth e ti ö röm ünnepe alkalm ából 
em elt po h aru n k  m ám orító  ita lába. A 
m agyar film  első hősi h a lo ttján ak , V in- 
cze M ártonnak , a  H unn ia  F ilm gyár e u 
rópa i h írű  d ísz le ta lko tó jának  v á ra t la n  
trag éd iá ja  fr iss  em lékk én t nehezedik  a 
jub ilá ló  hazai film éle t m inden  é rd e 
ke ltjén ek  le lkére . íg y  v á lt a  lialkszavú, 
m inden  m egny ila tkozásában  u d v aria s  és 
tap in ta to s  gesztusú  „M arci” — m ind- 
an ny iu nk  kedves b a rá t ja  — ünnep ro n - 
tóvá  a  kétszázad ik  m ag y ar hangosfilm  
ünnepén, am ely  egyben az ő ünnepe 
is készü lt lenni. F inom  m űvészegyénisé
gé t an n y ira  jellem ző szerénysegcvel 
azonban  egyszerűen k ité r t  az ünneplés 
külső je le i elől és búcsú  né lk ü l bú csú 
zo tt el tő lünk , évek  ó ta  m indennapi 
m un ka tá rsa itó l. M ert a  kétszázad ik  m a 
gy a r film et hozsannázó tapsok  ő t is a  
riv a ld ák  elé szó líto tták  volna, de nem  
tu d o tt vo lna p iru lá s  n é lkü l szem benézni 
az ünneplő  közönséggel. M ert a  l ’a r l  
po u r l’a r t  idealista, ak i szerelm ese volt 
m esterségének, m indig  p ir  b o ríto tta  a rc 
cal já r t .  V agy az alkotó  m u n k a  láza 
hev íte tte , vagy a  lép ten -nyom on  fakadó 
őszinte elism erés csalt b íborszín t az a r 
cára . M űködésének, küzdelm einek  h a rc 
te re : a  m űterem , ahol hősi h a lá lt  halt, 
m ásodik  o tthonává  le tt. E zért é rte  utói 
a  nem ezis ott, aho l m á r  úgyszólván 
sem m i dolga sem  le tt  volna, de gondos
sága, ra jo ngása  m ég m indig  ta lá lt  s im í
tan i valót, ann á l is  inkább , m e r t ezt 
ta r to t ta  é lete főm űvének  és valóban  
m ások is piéce de res tis tance-nak  m i
nősíte tték  a  h a ta lm as  m ű te rm e t az u to l 
só négyzetm éterig  betö ltő  d íszletkom 
p lexum ot, am elyben  egy álló hétig  t a r 
ta n a k  m a jd  a  felvételek. Ne haragud j, 
Vincze M arci a r r a  az ostoba, ú t já t  te 
vesztett, é le tte len  gerendaóriásra , am ely 
szabályos vagy  szabá ly ta lan  kötelékéből 
k iszabadu lva  erőszakkal á llíto tta  m eg 
fia ta l, b e lá th a ta tlan  p e rsp ek tív á jú  éle 
ted, legerőteljesebb iram  közben. A lko
tása id  em lékét gerendák  se képesek  le 
dorongolni, m egsem m isíteni. Ezt a k a r 
tu k  elm ondani sírodn á l Vincze M arci, 
de ném a m a ra d t az a jk u n k  . . .

n h  d ,

T E C H N I K A
; '-'sz• ■

BRÜCKNER JÁNOS o n .  gépészmérnök. tanAb . a  mmoe szakértőié. 
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Elöljáró beszéd
A  km o tech m ka  az elm últ ké t évtized  

ala tt n a g y  lépésekkel haladt előre, fe j 
lődése útján. A z  eddigi szerényebb ke 
n t e k  hatalm asan tovább bővültek és e 
naggyá  n ő tt keretben a  céltudatos k u 
ta tás és hangyaszorgalm ú m u n ka  ered- 
m ényeképen  egy, az em beri sze llem  és 
akara t m eglepő te ljesítm ényeit hirdető  
teöM iikm berendezés alakult ki. E  tech 
n ika i berendezés m inden részletében, 
úgy a m ai hangos m ű terem  felvevő szer
kezeteiben, m in t a  film laboratórium ok  
hívó gépeiben és kidolgozási m ódszerei
ben, m in t a, hangosfilm  vetítőgépben és 
tartozéka iban  na gyszám ú  tudósnak és 
m érnöknek , a  technika  legkülönbözőbb  
ágai specialistáinak, laboratóriumok és 
gyárüzem ek  éveken  á t tartó és csilla
gásza ti szám okig  érő k iadásokkal eg y 
bekö tö tt m u nká ja  fekszenek. Csakis e 
nagyszerűen  fe jle t t  technikai berende
zésbe fe k te te t t  energia segítségével va 
lósulhatott m eg  az, hogy a sokszor p r i
m itíven  ható és  term észeténél fo g va  tö
kéletlenebb ném a film  helyére a z  életet 
valósze-rübben m egjelenítő  hangosfilm  
lépett. N apja inkban  ez ism é t tovább fe j 
lődött és gazdagabb, többet mondóbb  
le tt a színes hangosfilm  által. N oha a 
m ai s z in 's  hangosfilm  a tökéletesedés  
nagy fo k á t m a ta tja , m égis a  fejlődés 
koránt sincs lezárva, hanem  ez , a há
ború és egyéb nyom asztó  viszoniyok el
lenére, tovább tart.

E nnek  a n a g y  fe jlődést elért techni
kának  m indnyá junk előtt jól ism ert cél
ja az, hogy a néző a film színházban  m i
né l tökéletesebben és  zavarta lanabbul 
kapjon egy  valódi va g y  elképzelt vilá 
go t , am elyn ek  jelenetei, esem ényei őt 
ta n ítjá k  va g y  szórakozta tják . A  közön
ség annál szívesebben lá togatja  a fi lm 
színházat, m inél igazabban és hívebben  
ka p ja  m egjelenítve  a z t  a  világot, am e
lye t a z  író és rendező látott, kigondolt 
vag'i? elképzelt. E  világnak m egjelení
tése elsősorban technikai kérdés. É rthe 
tő tehát, hogy m indenkit, a k i a  film m el  
foglalkozik , ak i a z  gyártja , forgalom ba  
hozza és bem utatja , érdekelnie kell en
nek a technikának a z állása, újabb fe j 
lődése. E z  a technika n em  s z ű k  terüle
tekre  korlátozódik és nem  e g y -ké t or

szág határain belül m ozog,,hanem  sokat 
ölel á t, tehá t sok  részlet kérdése van  és 
m ű k . áési köre az egész világ, tehá t sok 
helyen bukkanna k  fe l a fejlődés újabb  
állomásai..

A  M A G Y A R  F IL M  technikai rovatá 
n a k  és veze tő jének  a z a  célja, hogy en
nek a  kino technikának szócsöve legyen  
és tá jékoztassa  a  m ag yar film világ  ér
deklődőit e technika  állásáról, fejlődésé
ről. Röviden: regisztrá ln i szere tnők  a 
külfö ld i ku ta tá so k  eredm ényeit, az újabb  
rendszereket és eljárási m ódokat. Jelez
n i és bem utatni ó h a jtju k  a z  ú j  perspek 
tívá ka t ny itó  próbálkozásokat. S ze re t
nü n k  ism ere teke t fe lfr iss íten i és k iegé
szíteni, .va lam in t- ú tm uta tássa l szolgál
ni a film színház technikai berendezésé
vel kapcsolatban. E  téren különösen  
gyakorlati téren  a ka ru n k  m ozogni és a 
film színhiiztulajdonos, üzem vezető  és 
m inden  technikai segédszem élyze t se 
gítségére lenni. Továbbá beszámolni .k í
ván unk  a  hazai kinő technikai jelentő
sebb esem ényekrő l és eredm ényekről. A z  
eZ?,vj/f.íi és g y a k o r id . tudás szakem be
reit is szerelnön m egszólalta tn i és a 
gyakoi latban k iforro tt tapaszta la tokat 
c lap hasaljjúin fe ltárni. A  technikai ro 
v a t a  tá jékozta tás  és ú tm u ta tá s  m ellett 
a m ag yar kinotechnika folytonos fe j 
lesztésének harcosa lesz. Szeretne kino- 
technikai vonatkozásban a korszerűség
re, a  kor igényeinek m egfelelő követe l
m ényekre , célszerűségi szem pontokra  a  
fig ye lm et felhívni. Szószólója a ka r  len
ni annak a z iránynak, am ely  az elavult 
helyére korszerű t állít és a  m á su tt jól 
bevált és a  hazai igényeknek  m egfelelő  
m ódosítást idehaza is a lkalm azza . Ter
m észetesen  mindezt' elmondani so k  he ly 
re, sok  n yo m ta to tt oldalra volna s z ü k 
ség, am ely  a  m a i szű k re  szabo tt kere 
te k  m elle tt tvlig m egvalósítható. E  kor
látok m ia tt tehá t csak  amnyit és olyan 
terjedelem ben fog e  rova t nyú jtan i, 
am ennyit a  lehetőségek m egengednek.

Berniünket e rova t élén a z  a  szándék  
vezet, hogy a  m ag yar kinotechnika  
ü g yé t legjobb akara tta l és tudással 
szolgáljuk.

BRÜ CKN ER JÁ N O S

Premiermozik műsora:

ÁTRIUM Dankó Pista jan. 16-tól Hunnia
CASINO Egy csók és  más semmi jan. 15-től Mester
CITY Frankenstein fia jan. 13-tól Hunnia
CORSO Udvari bál jan. 9-től Universal
DÉCSI Egy csók és  más semmi jan. 15-től Mester
FÓRUM Kék madár dec. 23-tól Fox
OMNIA Az eladó birtok jan. 3-tól Kárpát
RADIUS Egy asszony három élete jan. 13-tól Warner
ROYAL APOLLO Dankó Pista jan. 16-tól Hunnia
SCALA Árvíz Indiában dec. 19-től Fox
URÁNIA Az örömapa jan 15-től Ufa
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A magyar filmek értékesítése 
külföldön

Áz Országos Nemzeti Filmbizottság értekezlete

A z ONFB 1940 m á ju sáb an  á tira tb an  
k é r te  fe l a  H unnia  F ilm gyár  és a 
Film iroda  igazgatóságát, hogy a  jövő
ben a  k é t g y á r te lep én  készülő m a 
gy ar já ték film ek  k ü lfö ld i é rték es íté 
sét a  g y á ra k  végezzék. E rrő l az in téz
kedésrő l a  F ilm bizo ttság  sa jtó  u tjá n  is 
é rte s íte tte  az  érdekelteket, ak ik  egyéb
k é n t is tu d o m á st szereztek  a  F ilm bi
zo ttság  rendelkezéséről, m e r t  hiszen 
m inden  g y ártó  m ű terem be  lépésekor a  
szerződés m egkötése a lkalm ával ezt a 
k é id é s t is  le tá rg y a lja  a g y á rak  ille 
tékes szerveivel.

M in t ism ere tes a  H unnia  és a  F ilm 
iroda  vezetősége a  m ú lt év  tavaszán  
fo lyam atb a  te t t  kü lfö ld i e ladási tá r 
gya lásoka t m á r nem  k ív á n ta  közbelé
pésével m egzavarn i és ezért hozzájá 
ru l t  ahhoz, hogy a  cégek a m egkez
d e t t  tá rg y a lá so k a t m ag u k  fejezhessék 
be. A  k é t g y á r a zu tán  ezeket a szer
ződéseket u tó lag  jóváhagyta . K ésőbb 
azu tán , am ik o r a  cégek egyrésze to 
v áb b  fo ly ta tta  közvetlen, úton a  tá r 
g ya láso ka t film je in ek  külföldi e ladá 
sá ra  és így  zavarok  keletkeztek , m e rt 
hiszen u g y an arra  a f ilm re  párh uzam o 

san  tá rg y a lta k  külfö ld i cégekkel, a 
H unnia  a  m ú lt é v  őszén fe lh ívást te tt  
közzé, hogy a jövőben ta rtózk od jan ak  
a  közvetlen  eladásoktól, m e rt ezeket 
a  F ilm bizo ttság  in tézkedése a lap ján  
többé figyelőidbe nem  vehetik. U gyan 
e rre  az á lláspo n tra  h e lyezkedett a 
Film iroda  vezetősége is.

E lő fo rdu lt azonban, hogy a  gyártók  
to váb b ra  is sa já tm ag u k  igyekeztek 

..külföldön é rtékesíten i film je iket. Sőt 
ezek a  tö rek vések  m ég m a  sem  szün 

etek .m eg  te ljesen. A lá tám asz to tta  a 
cégeknek ezt a  fe lfogását az OMME 

:á llá spo n tja  is. Az OMME ugyanis nem 
csak á tira tb a n  k é r te  a F ilm bizo ttság 
tól, hogy v o n ja  v issza ha tá roza tá t, 
am ely  a m agy ar film ek  kü lfö ld i e lad á 
s á t a  k é t hazai film g y árra  bízta, h a 
nem  m últ év  decem ber 3-án m e g ta r
to t t  közigyűlésen a  t i tk á r i  jelentésben 
h iva ta losan  is a rró l szám olt be, hogy 
a F ilm bizo ttság  több  m a g y a r gyártó  
közös kérésiére m ódosíto tta  eredeti el
gondolását és , a  k é t gyár igazgatósá
g ának  a film ek  kü lfö ld i é ladása  k ap 
csán csupán  a  g y ártó k  m egkö tö tt k ü l

földi e ladásainak  közérdekű  fe lü lb írá - 
la ta, illetőleg ellenőrzése m a ra d t meg.

M in t a  M AGYAR FIL M  decem ber 
21—i szám ában  m á r közöltük, a  F ilm - 
bizottságtól a z t a  fe lv ilágosítást k ap 
tuk, hogy a  m a g y ar film ek  külfö ld i 
é rtékesítésé t a  jövőben is v á lto za tla 
nul a  k é t g y á r  végzi.

J a n u á r  13-i ü lésén  azu tán  a  F ilm bi
zottság  részletesen  foglalkozott az 
OMME fen tem líte tt e lő terjesztésével. A  
F ilm bizottság  a  k érdés le tá rg y a lására  
m eghív ta  Tőrey  Z o ltán  d r- t, a  F ilm 
kam ara  alelnökét, a  M agyar Filmiroda  
és a N em zeti Apolló  vezető ig azg a tó 
já t, v a lam in t B ingert János d r.-t, a  
H unnia  F ilm gyár  vezérigazgatóját. A 
F ilm bizottság  nem  lá to tt  indokot ed 
digi á l lá sp on tján ak  m egváltoz ta tására  
OMME á tira tá n a k  le tá rg ya lása  u tá n  
sem, an n á l kevésbbé, m e rt hiszen a 
f ilm kiv ite lnek  egységesítését tu la jd o n 
képpen  an nak id e jén  n em  is a  F ilm bi
zottság  h a tá ro z ta  el, h an em  az a  m i
n iszterközi gazdasági értekezlet, am ely 
n ek  m a  is é rvényben  lévő h a tá ro za tá t 
a  Film bizottság  csak végreha jtja .

A  m agy ar film ek  kü lfö ld i é rtékesí
tése  te h á t a  jövőre is vá ltoza tlanu l a  
H unnia, illetőleg a  Film iroda  fe lada ta  
m a rad  és m ag y ar film tu la jdonosoknak  
sa já t é rdek ük ben  kívánatos, hogy a 
jövőben ne bocsátkozzanak közvetlen 
tá rgyalásokba kü lfö ld i vevőkkel, h a 
nem  b ízzák az ügy  lebonyolítását a  ké t 
gyárra.

í
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TAVIDAT hunni a k o e l - 
csoenzoe bpest

H U N N IA  K Ö L C S Ö N Z Ő  

H u n n i a  F i l m g y á r  rt. 
f i lm e lh e l y e z ő  i r o d á j a

VII., E rz s é b e t - k ö r ú t  9-11.

-danko pista filmet diszbe- 

m u t a t o n  a koe zoenseg lelkes 

tapssal fogadta stop mindeki 

elra ga dt at as sa l beszel róla 

stop úgy erkoelcsi mint a n y a 

gi siker biztos gratulálunk.

-oapitan jovian-
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Dankó Pista
Irta: Nagymihály Sándor 

Filmre írta: K alm ár László 
Rendezte: K alm ár László 

Zene: Dankó Pista, Sándor Jenő, Polgár 
Tibor

Főszereplők: Jávor Pál, Simor Erzsi, 
Lukács Margit, Tompa Pufi 

Beszél: magyarul 
Gyár: Hunnia 

Gyártotta: M ester-Film 
Gyártási vezető: szalontai Kiss Miklós 

Kép: Eiben István 
Hang: Lohr Ferenc 

Összeállította: Kerényi Zoltán 
Díszlet: Vincze Márton 

Ruhák: Zs. Tüdős Klára 
Hossza: 2548 m éter 

Cenzúra: aluli 
Kölcsönző: Hunnia 

Bemutatta: Royal Apollo, Átrium, ja 
nuár 16

*

Csak egyszerű cigánynak született! 
Azonban több akart lenni: zeneszerző, 
hegedűművész. Egy bálon pillantja meg 
és halálosan megszereti Jáky Ilonkát, a 
"bájos, szőke gentry-lányt. Ebből a tit
kos, elnyomott érzelemből származik a 
csodálatos szép „Hideg szobor vagy“ 
című dal, melyet egyik este a Hungária 
szállóban játszik el Ilonkának. Az Ilonka 
társaságában lévő fiatalember, nagy bot
rány t csap, minek eredménye, hogy a 
prím ás a bandából elzavarja. Még ugya
nazon az éjszakán eljátssza egy ablak 
alatt Pista ezt a nótát, és az ablakból 
Jáky Ilonka mosolyog rá  . . . Rózsi, a 
szenvedélyes, vad cigánylány, Pista volt 
szerelme megátkozza őt és keserűségében 
elmegy táncosnőnek Oroszországba. Ilonka 
megszökik Pistával Budapestre, ahol 
nagy szerelemben, de még nagyobb sze
génységben élnek m int férj és feleség. 
Pistát Rózsi átka utoléri: semmisem si
k erü l neki. Ilonka pedig gyermeket vár. 
Hogy pénzhez jussanak, Pista eladja 
egyetlen örökségét: az atyjától örökölt 
Amadé-hegedűt . . . Végre is felfedezik 
Pista képességeit. Híres muzsikussá lesz. 
Csak egy hiányzik boldogságához: a 
hegedű, mely azóta nagy u tat te tt meg: 
Egy orosz nagyherceghez került Moszk
vába. Pista érzi, hogy a hegedű nélkül 
nem tud élni, ezért egy körutat tervez 
Oroszországba. Moszkvában Ismét ta
lálkozik Rózsi és Pista . . . Rózsi szebb 
és előkelőbb, m int valaha, csak Pista 
iránti szenvedélyes szerelme a régi. Rá
veszi Pistát, hogy a körutat közösen 
folytassák, így ham arabb ju thatnak a he
gedűhöz. A másodhegedűs a bandában, a 
kövér Kukac, lá tja  a veszélyt és ezért tá 
viratilag hívja Pistához Ilonkát, aki vá
ratlanul toppan be; lá t és megért min
dent. Vissza akar utazni. A rendszertelen 
élet, és a szigorú orosz tél aláásta Pista 
egészségét. Tüdőgyulladást kap és csak 
betegágyában lá tja viszont hű feleségét. 
Azonban m ár késő; a tenger és az olasz 
nap sem tud m ár ra jta  segíteni . . . 
Élete utolsó órájában nagy öröm éri: 
Rózsi elküldi neki a hegedűt. Remegő 
kezekkel simogatja azt végig és játsza el 
utolsó dalát; „Most van a nap leme
nőben."

A magyar nótafa egyik örökemlékű mes
terének állít szobrot a mozi vásznán ez a 
200-ik magyar film a hazai filmművészet
nek ugyanakkor klasszikus alkotása. Dankó 
Pista kálváriás ifjúsága, kirobbanó sikerei, 
két nagy szerelme, nótáinak születése, vé
gül szomorú, korai vége töltik ki a  jub i
lán s magyar fi'm  történetét. Sok pénzen, 
alapos gondossággal és konzseniál;s művé
szettel, mindenekfölött pedig abszolút film 
szerűen pereg az újdonság, amely m agyar
nak, idegennek, fővárosnak, vidéknek, 
egyetemi tanárnak és egyszerű embernek 
egyaránt a szívéhez szól. Kalmár László, 
a film rendezője ismét újabb, jelentős 
állomáshoz érkezett működése terén. Apró 
vizuális hatásai megszímlá Ihatatlanok ezen 
a filmen. Jávor Pál Dankó Pista szerepé
ben csupa romantika. Élhisszük neki, hogy 
ilyen lehetett a nagy magyar nótaMrály. 
Lukács Margit egy cigányleány, m ajd ké
sőbb egy oroszországi karrieres vengerka 
szerepében sokáig az emléketünkben m a
rad. Simor Erzsi a törékeny feleséget 
játssza ismert finom eszközeivel. Tompa 
Pufi egy cigányprímás szerepében remek 
kabinetfigura. Eiben István, a film kitűnő 
operatőrje, ismét bebizonyította, hogy az 
író és rendező elgondolásainak legjobb k i
vitelezője, a laboratórium pedig rokon- 
lelkű életrehívója az operatőr megrögzí
téseinek, ami nagymértékben hozzájárul 
a film képművészi effektusaihoz. Lohr Fe 
renc hangmérnök brilliánsan oldotta meg 
ezúttal rendkívül nehéz feladatainak egész 
sorozatát. Végül szalontai Kiss Miklósról, 
a megérdemelten nagysikerű film gyártási 
vezetőjéről kell megemlékeznünk egy 
mondat erejéig: ő a fiatal magyar film
gyártó gárda csendes titánja!

V. D.

A legjobbat veszi f 
legolcsóbban 
t j  Modern

Használt Hahn-Goerz és  A.E.G. 
telies gépház berendezések  

alkalmi árban

A llliE ll
F E R E N C

Kinotechnikai vállalat. Budapest, VII.. 
Erzsébet-körút 9-11. (New York-palota) 

Telefon: 225-759.
V id £ h i  r n o i d ö h  K é p v i s e l e t e

Egy asszony három élete
(All This and Heaven too)

Irta: Rachel Field 
Rendezte: Anatol Litvak 

Főszereplők: Bette Davis, Charles Boyer 
Gyártotta: W arner 

Beszél: angolul 
Magyar szöveg: Pacséry László 

Hossza: 3911 méter 
Cenzúra: aluli 

Kölcsönző: W arner 
Bemutatta: Radius, január 3.

#

Mlle Henriette Desportes 1849 tava
szán Parisból New-Yorkba érkezik. F ran 
cia tanárnő lesz Miss Haynes előkelő 
leánynevelő intézetében, de a növendékek 
régi párisi újságokból megtudják, hogy 
tanárnőjük a hírhedt „Mademoiselle D“- 
vel azonos, egy országos francia botrány 
hősnőjével. Henriette azonnal ott 
akarja hagyni az állását, de amerikai 
pártfogója, Henry Field tiszteletes és Miss 
Haynes megnyugtatják őt. Mlle Desportes 
a tiszteletes kérésére visszamegy az osz
tályba és elmeséli nekik a történetét. 
1846-ban Henriette Angliából hazatért 
szülőföldjére, hogy Párisban helyezked
jék el nevelőnőnek. Az átkelés alkalmával 
ismerkedett meg Henry Field amerikai 
tiszteletessel. Párisban igen előkelő ház
hoz kerül, P raslin  herceg palotájába. 
Henriette nagyon megbecsüli magát és 
ham arosan megnyeri a gyermekek szívét 
és a herceg elismerését. De minél jobbam 
megszeretik őt, annál féltékenyebb lesz 
reá  a hercegné, egy idegbajos asszony, aki 
pokollá teszi férje életét. Bár féltékeny
sége teljesen alaptalan, mindjobban meg
kínozza vele az egész házat. Henriette 
csak a herceg kérésére m arad meg állá
sában, de amikor egy párisi bulvárlap 
megrágalmazza őt, mégis távoznia kell. 
Nyomorúságos helyzetbe kerül, m ert a 
hercegné bosszúból nem adja ki neki az 
ajánlólevelet és bizonyítvány nélkül nem 
tan íthat sehol. Amikor a herceg ezt meg
tudja, elhatározza, hogy kényszeríteni 
fogja feleségét a bizonyítvány kiszolgál
tatására. Másnap a hercegnét holtan ta 
lá lják  hálószobájában. Meggyilkolták. 
H enriettet és a herceget letartóztatják. A 
nevelőnő ártatlansága kiderül. A herceg 
megmérgezi magát, öngyilkosságát beis
merésnek tekintik. Halála előtt a herceg 
m egvallja öreg inasának, hogy szerette 
Henriettet. Az intézet növendékeit na
gyon meghatja a sok szenvedés, amiben 
H enriettenak árta tlanul része volt és 
megfogadják, hogy megoltalmazzák őt. 
De megvédi őt minden támadással szem
ben Henry Field tiszteletes is, aki m ár 
Calaisban beleszeretett a  szép és finom
lelkű francia nevelőnőbe és most, hogy 
Amerikába hozta őt, otthont is akar neki 
az új hazában és megkéri kezét.

*

Már terjedelmében is lenyűgözően ha 
talmas a Warner-újdonság, amely Rachel 
Field egész világot be járt regényéből ké
szült. A nálunk könyvalakban is nagy 
sikert elért mű filmváltozata ugyanis közel 
négyezer m éter hosszú, vetítése két ég 
háromnegyed óráig tart. De nemcsak 
mennyiségre, de minőségre nézve is nagy 
az amerikai filmművészet új remeke. A 
történet a maga Iebilincselően érdekes 
szépségében bontakozik ki teljes egészé
ben a vásznon is, sőt, ami a  nehezebb: a 
regényalakok belső fejlődésének, átalaku
lásának ábrázolása is tökéletesen sikerült. 
Ez m ár a színészek érdeme. Charles
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A SLÁGER FILM jelenti:

Most forgatjuk

A K E C Y E I M E S O R  
R O K O N A

című SZITNYÁY ZOLTÁN regény filmváltozatát

Rendező: Podmaniczky Félix 

Zene: Fényes Szabolcs

Szereplők:

Mezey Mária Simor Erzsi 
Szilassy László Csortos Gyula 

Somlay Artúr Rózsahegyi Kálmán Greguss Zoltán

Mihályffy Béla Pethes Sándor Köpeczi-Boócz Lajos 
Kőváry Gyula Földényi László Vándory Gusztáv 

Simon Marcsa Fáy Béla

Gyártási vezető: Gottessmann Ernő 

Műterem: Magyar Filmiroda

Budapest, VII., 

Erzsébet-körút 8  
Telefon: 222-618
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Boyeré, aki nagyszerűen érzékelteti: mint 
válik a leggyengédebb apából, a legudva
riasabb előkelő francia főnemesből gyil
kos; valamint Bette Davisé, aki ma el
ismerten legnagyobb művésznője a film
nek. A szépet, művészit mindig elismerő 
magyar közönség bizonyára értékelni fogja 
a nem mindennapi alkotást.

K. M.
í

Frankenstein íia
(Sem oj Frankenstein)

Irta: William Cooper 
Rendezte; Rowland W. Lee 

Főszereplők: \ Boris Karloff, Basil Rath- 
bó.ne,. Lugosi Béla,. Lionel Atwill 

r / '  - Gyártotta: Universal 
Beszél: angolul 

Magyar szöveg: Pacséry László 
Hossza: 2402 m éter 

Cenzúra: felüli 
Kölcsönző: Hunnia 

Bemutatta: City, január 13

*
Jj Frankenstein báró hazatér Amerikából 
Európába, hogy atyja kísérleteit folytassa. 
Á babonás nép még ma is retteg a Fran 
kenstein névtől. A kiváló tudós ugyanis 
ínesterséges utón egy óriást állított elő 
és sikerült életre keltenie. A Szörny 
azonban — ahogyan a nép elnevezte -— 
égy Igor nevű, az akasztófáról menekült 
gyilkos hatalm ába került, aki a rra  hasz
nálta, fel, hogy meggyilkoltassa azokat, 
akik az esküdtszéken halálra ítéltek. De 
nem tud ja  mindegyiket elintézni, m ert a 
Szörnyből időközben kiszáll az élet. A 
hazatért ifjabb Frankenstein folytatja 
atyja kísérleteit. S ikerül is kozmikus su
garakkal ú jra  felélesztenie a Szörnyet. 
Ám Igor nem hagyja, hogy Frankenstein 
tudományos szempontból megfigyelje a 
Mesterségeden előállított: embert, hanem 
!>efejeztéS -vele bosszúművét. Végül F ran 
kenstein kisfiát rabolja el a Szörny. Ek
kor Frankenstein a. rendőrfelügyelővel 
jíldözésükre fiaiul.; A kisfiút megmentik, 
a Szörny most m ár végleg elpusztul, Igor 
is elnyeri büntetését s így a nép is meg
nyugszik.

A grand-guignol filmeket régóta nélkü
lözte a magyar közönség. Most, hosszú 
szünet után, kap egyet, még hozzá olyat, 
amely a legjobbakkal is felveszi a  ver
senyt. Életre keltett óriási szörny, akasztó
fáról menekült gyilkos és hasonlók ré- 
Ínítgetik a közönség ijedni vágyó részét. 
A szereposztás sem fukarkodott a rémfil- 
mek sztárjaival. Boris Karloff, — akinek 
a „Hármezeréves ember” -hez hasonlóan 
emlékezetes szerepe marad a szörnyé —, 
Lugosi Béla, Lionel Atwill és Basil Rath-
f)on vonul fel közülük. A rendezés és a 
különleges díszletek is emelik a hátbor
zongató hatást, úgyhogy aki szeret izgulni, 
rémülni, az tökéletes, szájaíze szerint való 
film et kap. És hogy sokan vannak ilye- 
íiek, azt bizonyítja az a hatalmas tömeg, 
amelyik estéről-estére zsúfolásig megtölti 
a bemutatószínház nézőterét. K. M.

Egy csók és más semmi
Irta: Éri-Halász Imre 

Filmre írta: Bihari László 
Zene: Eisemann Mihály 

Rendezte: Ráthonyi Ákos 
Segédrendező: ifj. L ázár István . 

Főszereplők: Jávor Pál, Tolnay Klári, 
Rajnay Gábor, Pataky Jenő, Ölvedy 
Zsóka, Dénes György, Sárossy Andor, 
Peéry Piri, Pethes Sándor, Misoga László, 

Sugár Lajos 
Beszél: magyarul 

Gyár: Hunnia 
Gyártotta: Mester Film 

Gyártási vezető: szalontai Kiss Miklós 
Felvételvezető: Gaál László 

Kép: Vass Károly 
Hang: Lázár István 

Összeállította: Kerényi Zoltán 
Díszlet: Vincze Márton 

Hangrendszer: Tobis-Klang 
Laboratorium: Kovács és Faludi 

Hossza: 2008 méter 
Kölcsönző: Mester 

Bemutatta: Casino, Décsi, január 16

*

Dr. Albert Sándor fiatal ügyvédnek a 
virágüzletben megtetszik egy csinos fiatal 
asszony. Anniénak is tetszik Sándor, de 
nem ismerkedhetik meg vele, m ert ép
pen válófélben Van és ügyvédje dr. Sáf
rány Péter m egtiltotta neki, hogy férfi
akkal érintkezzék a válóper eldőltéig. 
Sáfrány egyébként azért dühös, mert 
megtudja, hogy titkárnőjének, Zsuzsinak 
gyereke született és Zsuzsi nem hajlandó 
elárulni gyermeke, apjának kilétét. Zsu
zsit a felmondástól csak az éppen ügyvédi 
vizsgára készülő ifj. Sáfrány menti meg. 
Zsuzsi m ár régen felesége ifj. Sáfrány
nak, azonban félve attól, hogy mig Péter 
ügyvédi diplomáját meg nem szerzi, az 
öreg beleegyezését nem kaphatják meg. 
Zsuzsi inkább vállalja a törvénytelen 
gyerekkel járó kellemetlenségeket. Sán
dor egy espressóban véletlenül összeta
lálkozik Annival, aki szeretné, ha a fia
talem ber végre bemutatkozna, azonban 
Sándor — emlékezve a virágüzleti ku
darcra — a véletlenre bizza ismeretsé
gük folytatását. Annié szállodában lakik. 
Sándor, míg lakását festeti, szállodába 
költözik, s véletlenül pont abba, ahol 
Annié lakik. A szállodai liftben ta lál
kozik Annievel, Annié azt hiszi, hogy 
Sándor u tána jött és, a szerelmes férfi 
könyörgésének engedve,1 behívja egy po
hár konyakra. Nem történik azonban csak 
egy csók és más semmi. Sajnos, férje 
detektivekkel figyelteti Anniét, a detek
tív lefényképezi Sándort, am int éppen 
Annié szobájába lépett. A válóper más
napi tárgyalásán Annié megtudja, hogy 
Sándor a férjének az ügyvédje és ebből 
arra  következtet, hogy Sándor csak az ő 
kom prom ittálására törekedett. Nadányi 
bem utatja a fényképet, amely — szerinte
— perdöntő hatású, de Sándor megmenti 
a helyzetet azzal, hogy ő csak Nadányi 
nevében, m int ügyvéd, egyezséget kötni 
ment el Anniéhoz. A bíróság elfogadja 
Sándor bejelentését és Nadányi hibájá
ból kimondja, a válást. Annié ebből látja, 
hogy gyanúsítása alaptalan volt és boldo
gan megy feleségül Sándorhoz, ifj. dr. 
Sáfrány Péter örömmel jelenti be apjá
nak, hogy sikerült letenni az ügyvédi 
vizsgát, meg is házasodott sőt m ár gye
reke is van. Az öreg Sáfrány boldogan 
csókolja össze fiát, Zsuzsit és az unokáját.

A néhány évvel ezelőtt nagy sikert el
ért zenés vígjáték filmváltozata beváltja, 
amit ígér. Mert mit is ígér? Kellemes szó
rakozást. Éhhez pedig tökéletesen elég a 
szellemes, ezer fordulattal fűszerezett mese, 
Eisemann Mihály zeneszámai, melyekből 
rövid idő leforgása alatt másodszor is slá
gerek lesznek és mindez a magyar film
gyártás legkitűnőbbjeinek tálalásában. 
Ráthonyi Ákos vezetésével a színészek — 
Jávor Páltól és Tolnay Kláritól kezdve a 
gyerekszereplőig, aki lázba hozta a közön
séget — nagyban hozzájárultak a film si
keréhez. A filmet már kilenc vidéki város 
nagy sikerrel m utatta be. Bizonyos, hogy 
Budapest sem fog elmaradni mögöttük.

K. M.

Az örömapa
(Meiné Tochter lebt in Wien)

Irta: Curt J. Braun 
Rendezte: E. W. Emo 

Főszereplők: Hans Moser, Dórit Kreysler, 
Elfriede Datzig, Hans Olden 

Gyártotta: Wien Film 
Beszél: németül 

Magyar szöveg: K. Halász Gyula 
Hossza: 2367 méter 

Cenzúra: aluli 
Kölcsönző: UFA 

Bemutatta: Uránia, január 15
*

Klánghofer Flórián, a derék rőfös, leá
nyát Grétlt egy falubeli gazdag paraszt
hoz akarja hozzáadni, de Gréti Béesbe 
szökött. Frits igazgató villájában vállalt 
szobalányként állást és m ár két hónapja 
boldog házasságban él Károllya, Frits 
gépkocsivezetőjével. Minderről K lang- 
hofer semmit se tud, m ert „tékozló leá
nya” leveleit olvasatlanul veti tűzre. De 
amikor Grétl fényképet küld, amely „sa
já t" villája előtt, „saját" autójában áb
rázolja, megenyhül, sőt azonnal ú tra  kel, 
hogy a fiatal párra  áldását adja. Term é
szetesen abban a hitben, hogy leánya a 
villa tulajdonosának a felesége. Mire 
megérkezik, Grétl asszonyával és K á
rollyal együtt elhagyta a házat. Marga, 
Frits fiatal felesége ugyanis összeveszett 
az urával. Frits még mindig nem tud 
szakítani legénykori szerelmével, Ada 
de Niel táncosnővel. A házvezetőnő Klang- 
hofert Marga apjának hiszi, amiből a mu
latságos félreértések egész sora keletke
zik. K lánghofer elmegy a táncosnőhöz és 
visszaveszi tőle Frits ajándékait, és be
csületszavát veszi vélt vejének, hogy sza
kít eddigi életével. Ottilia nénje ráveszi 
Margát, hogy té rjen  vissza az urához. Ott
hon azonban kellemetlen meglepetés vár 
a fiatalasszonyra. Klánghofer, Frits egy 
újabb kaladjának nézi és kikergeti a sa
já t hálószobájából. Klánghofer el akarja 
hagyni ezt a bűnös házat, de előbb le
számol a vejével. Grétl rém ült sikolya 
aztán fényt vet a sok tévedésre. Klang- 
hofer azonban nem csinál bajt végered
ményben, sőt rendbehozta egy zilált házas
élet válással fenyegető ügyeit. Boldog 
Klánghofer is, m ert Károly a gépkocsi- 
vezető olyan vő, akiről eddig csak álmo
dott.

Hans Moser végigkomédiázza az egész 
filmet ismert, kedves stílusában. Mindenki 
miatta van és ő mindenki helyett cselek
szik. Csupa derű, ügyefogyottság, de tiszta 
jószándék jellemzi a vidéki figurát, am e
lyet alakít. A közönség nem győz eleget ne 
vetni Hans Moser aranyos naívságain. A 
személycserék egymást követik a filmen.

V.

- MOZIGÉPÉSZ-ÜGYEKBEN
a t. mozitulajdonosok rendelkezésére 

áll a
Turul Szépmíves B. E. Vetítőtörzse
VIII., Rákóczi-út 42. II. T.: 225—212
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s z á io f i  nem Hazudnak ü
Minden d i c s é r e t n é l  t ö b b e t  mond az a lá bb i  p o n t o s  s t a t i s z t i k a :

m A r v i i 
Indiában

*  K c h 

m a d á r
b e v é t e l e i  a s c a l a b a n : b e v é t e l e i  a f o k u p i b a m ;

D átum Szem ély Pengő

1940 XII. Í9. 1316 2644.00
20. 2C68 4188.30
21. 2669 5345.40
22. 3021 6179.90
23. 2079 4132.80
25. 3174 6342.40
26. 3174 6342.40

27. 2348 4667.20
28. 2817 5719.80
29. 3170 6330'.80
30. 2280 4544.30
31. 1582 3143.20

1941. I. 1. 3151 6287.00
2. 2286 4460.70
3. 2102 4198.10
4. 2684 5379.90
5. 3079 6151.70
6. 2981 5955.10

- 7.’ 1692 3346.60
8. 1791 3512.10
9. 1584 3133.70

10. 1396 2755.90
11. 2392 4750.10
12. 2651 5294.80
13. 1172 2322.90
14. 1132 2257.50
15. 1128 2254.60

összesen: 60919 121041.20

D átum Szem ély Pengő

1940. XII. 25. 2906 6239.90

26. 2892 6217.30

27.; 1692 3317.00

28. 2447 5346.50

29. 2857 6097.90
!

30. 1657 3424'.90

31. 1669 3476.00

1941. I. 1. 2872 6139.30

2. 1741 3642.10

3. 1678 3602.90

4. 2566 5354.30

5. 2788 5924.10

6. 2741 5837.70

7. 1685 3434.30

8. 1740 ‘3607.20

9. 1644 3289.20

10. 1474 2893.80

11. 2540 5297.70

12. 2647 5602 50

13. 1285 2660.40 i

összesen: 43521 91405.09

i

l
j
1

27 nap alatt 60.919 néző 121.641.20. 
pengőt fizetett, hogy lássa a szezon 
l e g n a g y o b b  ü z l e t f i l m j é t !

2 0  já t s z á s i  n a p  a l a t t  43 521 személy nézte njeg, 

91.405 pengőt fizetett a  jegyeké it és bo ldogan tapsolt 

ennek az utólérhefetlenül gyönyörű káprázatos színekben 

ragyogó alkotásnak I

a.Árvíz Indiában * Kék m a d á r
minden ídőh leg
nagyobb, legművészibb 

a 1 h o 1 á s a !

a  szezon
l e g f t ö l t ő i b b

i i i m í é í

s ó i  
i m  
isn  
iVe 
ttot 

K eltsa í

rS
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értesítjük a  szakm a 
összes tagjait, hogy 

a

F I Ú -  
L E K I K O n
szerkesztésének  m unkála ta i  
befejezésükhöz közelednek 

A ha ta lm as , 500 o lda las

FILHILEKIKOII
am ely  a  m a g a  nem ében első 

az egész  világon,

m árcius  
végén

jelenik meg.

Ára készpénzben 
P 25.—

hat hav i részletre 
P 30.—

Kérjük m indazon szak tá rsa in 
kat, ak ik  a  személyükre vo 
natkozó kérdőíveiket m ég 
nem  küldték be, szíveskedje 
nek  azt m ielőbb hozzánk el
juttatni, mert késedelm ük  a  
lexikon szerkesztési m unká 

iban  fennakadást okoz

A

FILMLEXIKON

szerkesztősége és kiadó- 
h iv a ta la  

Budapest, VII., Erzsébet- 
kőrút 8.

Telefon: 222—618

MEGALAKULT AZ ACTIO CATHOLICA 
SZÍNHÁZI ÉS FILMSZAKOSZTÁLYA
A magyar katolikus társadalom  kíván

ságára az Actio Catholica országos el
nökségének keretén belül megalakult a 
színházi és filmalosztály, amely a már 
korábban' működő sajtószakosztály ki
egészítő szerve. Az alosztály munkakö
rei a következők: keskenyfilmügyekben 
tanácsadás; a meglévő keskenyfilmek 
ügyében katolikus sezmpontból való felül
vizsgálás, illetve ajánlás; a készülő nor
mál- és keskenyfilmek ügyében az elő
állító cégek számára katolikus szempont
ból való tanácsadás; a magyar és külföldi 
norm ál filmeklíel szemben katolikus 
szempontból kifejtendő kritika; diapozi
tív és amatőr-filmügyek; végül színházi 
vonalon is a fenti értelemben történő el
lenőrzés, illetve tanácsadás. A munka
kör adminisztrálásával Jámbor Dezső 
hírlapírót bízta meg az Actio Catholica, 
amely egyébként új alosztályát és an
nak tervezett működési területeit már 
bejelentette a színházi és filmügyek leg
felsőbb fórumainál.

COLIN ROSS ÉS FILMJEI PESTEN
Colin Ross, a világhírű utazó az elmúlt 

hét végén Budapestre érkezett, hogy 
résztvegyen kulturfilm sorozafának ja 
nuár 19-én, vasárnap délelőtt a Royal 
Apolloban rendezett bemutatóján. Janu
ár 17-én délelőtt a sajtó képviselői előtt 
is levetítették az Űj Ázsia című kultúrfil- 
m eket a Paramount házivetítőjében. A 
bem utatón az újságírókon kívül még ja 
pán vendégek Is résztvettek, akiket a 
Tobis igazgatósága h ívott meg. A hat 
kultúrfilm ből álló sorozatot Colin Ross 
hosszú, évekig tartó  ázsiai ú tján  készítet
te és értékes kultúrdokum entum okat 
nyújt Ázsiának külső-belső átalakulásá
ról. Japán, Mandzsukou, Kina, India, 
Honkong élete elevenedik meg az érdekes 
kultúrfilm ben. A távoli, ismeretlen né
pek, földrészek színpompás világát és a 
modernné, nyugativá fejlődő Keletet be
mutató filmsorozatot nagy tetszéssel fo
gadták a szép számban megjelent újság
írók, de ugyanilyen melegen fogadta Co- 
lln Ross u tifilm jét a vasárnap délelőtti 
matinén a nagyközönség is. A Budapes
ten tartózkodó tudós tiszteletére egyéb
ként a kultúrfilm et forgalombahozó To
bis pénteken délután sajtóteát rendezett 
a Corlíon-szállóban, hol Colin Ross soká
ig elbeszélgetett az újságírókkal úti él
ményeiről.

A KÉTNAPOS KLAUZULA UGYE
Nagy Sándor dr., a Hunnia igazgató

jának m ultheti számunkban megjelent és 
a kétnapos klauzulával kapcsolatos érde
kes cikkére választ kaptunk Szekula  Dé- 
nestől, a Metró igazgatójától. Anyagtor
lódás miatt, sajnos, a válaszcikket csak 
jövő héten áll módunkban közölni.

VÁLTOZÁS A MIF 
KÖLCSÖNOSZTÁLYÁBAN

Göbl György, a Magyar írók Filmje Rt. 
cégvezetője és kölcsönosztályának veze
tője az elmúlt héten barátságosan meg
vált a cégtől és helyét Tamásy József 
foglalta el igazgatói minőségben.

LAPSZEMLE

A M A I N AP:
1941. I. 3. Egy amerikai film költség- 

vetése.
A NÉP:

1941. I. 2. B. Ű E. K. Harmónia Film 
Kft!

E S T I K URÍR:
1941. I. 2. Betiltás.

E S T I Ú JSÁ G :
1941. I. 4. A pesti mozipolitika és az 

olasz filmek.
1941. I. 7. Az árkormánybiztosság el

lenőrzi a mozik helyárait (MAGYAR 
FILM , 1941. I. 4.-i számából).

1941. I. 9. Pesthy Is tv án  dr.: Előze
tes jelentés (Rajz.)

FILM , SZÍNHÁZ, IRODALOM :
1941. I. 3. Bakay M arica: A „Film-, 

Színház-, Irodalom” jelenti: Felfedez
tük a magyar Walt Disneytü! (3 k ép 
pel).

FÜ G G ETLENSÉG:
1941. I. 8. M. L.: Ismét a Rotschildok.

H ÍD:
1941. I. 3. Németh A ntal dr.: Vita a 

tanítómesterrel. (G ondolatok k é t tö r té 
ne lm i film  bem u ta tó ja  alkalm ából). (2 
képpel.) — Jaschik Álmos: Megint el
repült a Kék Madár. (1 képpel.) — A 
szerelem dala (Az „Á rvíz In d iáb an ” c. 
film  h in d u  da lának  kottája .)

K ÉPE S K RÓ NIKA :
1941. I. 5. Olasz moziban (8 képpel.)

— Keresd az egyéniséget (10 képpel.)

K IS  Ú JSÁG :
1941. I. 7. Pataky K ároly : Film Nagy 

Díjat és rostálást a magyar filmgyár
tásban.

1940. X II. 30. Emeljük a magyar film  
minőségét — mondja Tőrey Zoltán dr. 
(A M AGYAR FIL M  1940. X II. 28. szá
mából.)

M AGYAR K ULTURSZEM LE:
1940. X II. 15. Szűcs Á dám : A film

művészet jelentősége.
M AGYAR NEM ZET:

1941. I. 9. Az árkormánybiztus felül
vizsgálja a mozik helyárait. (Engedély 
nélk ü l fe lem elt h e ly á rak k a l já tszo ttak  a 
film színházak.)

MAGYARORSZÁG:
1941. I. 4. Londoni filmgyártás légi

riadók közben.
M A GYARSÁG Ű TJA :

1941. I. 3. Filmszemle.
MAGYAR Ú JSÁ G :

1940. X II. 28. Egykéz intézi továbbra 
is a külföldi filmexportot. (M AGYAR 
FILM , 1940. X II. 21.—i szám ából.)

1941. I. 3. Egy filmbetiltás.
1941. I. 9. Üj oktatófilmeket készít a 

főváros.

TIZENKÉT ÉV ÓTA

a szakmában működő, vizsgázott üzem
vezető több nagy vidéki város részére 
filmszállítást vállal. — Címe: Dénes 
László, Bpest, VI., Rózsa-u. 92. II. 25
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TÖRTÉNELEM! amely m ind ig  egyforma  

PROBLÉMÁK! amelyek  ma is megoldásra vá rnak  

ezt muta t ja  be 
az új

I i r A - T E R R A

f i l m

VEIT HÜPLÜN
m e s t e r i  

r e n d e z é s é b e n :

JUB SÜSS
K i  ne ismerné a v i lág 
hírű Süss Oppenhei- 
mer hírhedt a lak já t?
K i  nem k í v á n c s i  a 
ma szemüvegén ke
resztül ú jra  lá tn i  ezt 
a monumentá lis f ilm- 
óriást, amelyet a né
metek mesteri rende
zésben fi lmrehoztak?

F ő  s z e r e p e k b e n  
német fi lmművészet 

c s i l l a g a i :

FERDINANR MARIAN, KRISTINA SÖDERBAUM 
HEINRICII GEORGE, WERNER HRAUS

M in d e n  i d ő k  
legaktuálisabb  

t ö r t é n e lm i  f i l m j e

M e g je le n i k  
j a n u á r  végen az

URÁNIÁBAN

Februári megjelenéseink:
Zeller bűbájos operettje Bolváry Géza rendezésében

A M A D A R Á S Z
FILMIPARI ÉS Marté Harell, Hans Moser, Johannes Heesters, T heo Lingen, S lezák Leó, D ó rit K reysle r stb.

A  legidőszerűbb fegyvernem  film ó riá sa ' Rendezte: G ünthner Rittau
FILMKERESKEDELMI RT. x _ _ .

Budapest, IV., Kossuth L.-u. 13. BUVARHAJOK ELŐRE!
Telefon: 183-858, 183-857 Ilse Werner, H erbert Wilk, Josef Sieber, Carsta Löck
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PÁLYÁZATI HHIDETFIÉNY
A NEMZETI MUNKAKÖZPONT sza

badidő-szervezete pályázatot hirdet egy- 
felvonásos színdarabra a következő fel
tételek mellett:

a) előadási időtartam: kb. fél óra;
b) szereplők: legfeljebb 3 férfi és 2 nő 

(néma szereplők, statiszták, esetleg na
gyobb számban is, de inkább mellőzzük);
S c) színpadrendezés: szállítható, egy
szerű, jelképes, illúziókeltő (kék ég, zöld 
mező, fákkal jelzett erdő, vagy egyszerű 
szoba belseje, ház sarka, falu vége);

d) cél: az ipari és mezőgazdasági mun
kásság körében az új magyar munkaál- 
lám eszméjét, izzó hazaszeretetei, vallásos 
lelkületet, a család szeretetét, egymásnak 
és a becsülettel végzett munkának meg
becsülését hirdeti;

e) tárgyak körülbelül:
1. félrevezetett, kommunizmusba izga

to tt munkás valamely nagy esemény (Er
dély visszatérésére, katonai szolgálat) 
hatása alatt visszatér lélekben a Hazához;

2. a szellemi és testi munkás becsülje 
egymást (pl. Herczeg: 2 ember a bányá
ban) ;

3. özönlés faluból városba és vissza a 
faluba a földhöz, m ert nem akadt munka; 
az ipari és földmunka egyformán értékes 
és szükséges;

4. a falu elnéptelenedik (mint pl. Föld
indulás, Elnémult harangok). Ebben föld
reform, zsidótörvény és magyar nemzeti
ségi kérdések tárgyalása; higgadtan, tá r 
gyilagosan, izgatástól mentesen, de a 
magyar faj érdekének erős kidom borítá
sával ;

5. a szesz káros hatása (pl. Gárdonyi: 
A bor);

6. idegen elnyomás alatt a katolikusok 
és protestánsok együtt munkálkodtak, 
sőt építettek templomot is; magyar fele
kezetek közötti béke;

7. igazság és megértés a gazda és bé
res, munkaadó és vállaló érdeke között 
(pl. Móricz Zsigmond: Kismadár);

f) a darab történelmi, vagy mese is le
het, de jobb, ha nagyjában megtörtént 
eseményeken, bírói ítéleteken épül fel, 
valóságot hozzon, nemzeti érzés fütse, de 
másokat ne bántson, röviden: fajvédő le
gyen, ne vessen fel megoldatlan problé
mákat; a szerencsés befejezés (happy end) 
nem okvetlenül szükséges, de a néző kap
jon választ a feltett kérdésekre, kapjon 
tanulságát, tanítást, annak mesterkéltsége, 
erőszakos tanítás jellege nélkül;

g) a pályázat jeligés, zárt borítékba té 
ve küldje be a szerző címmel ellátva m ár
cius 1-én déli 12 óráig a NEMZETI MUN- 
KAKÖZPONT-ba, IX. Üllői-út 19. „Pá
lyamunka“ címmel; a szerző címét zárt 
borítékban csatolja; díjazás nem nagy, 
de reméljük, hogy a hazafias célkitűzés 
kiegyensúlyozza ezt;

h) a darabokat bizottság fogja elbírálni; 
egyelőre 7 darabra lenne szükségünk, 
ezért minden javítás nélkül használható 
darabot 100 pengővel jutalmazunk; a 
bíráló bizottság tanácsa alapján átdolgo
zott m unkákért darabonként 50 pengőt 
fizetünk.

Az előadásra alkalmas legjobb munka 
díja 200 pengő.

—  _ „Becsülettel!"

A NEPfZETS n 'D N K A H Í)£ l»O N T
Magyar Munkások Országos Szövetsége 
..Becsüld a Munkát" szabadidő szervezete.

Budapest, IX. Üllői-út 19.
(Telefon: 182—942, 182—943).

882. sz.
1. Baden Powell lord elhunyt. (M. F. I.)
2. „Badnjak" Jugoszláviában. (Aríistic)
3. Jugoszláv téli segélyakció. (Artisiié)
4. Tokioi követünk nyilatkozata. (Nip- 

pon)
5. Főúri temetés Japánban. (Nippon)
6. Német felderítő repülés. (Deutsche 

Wochenschau)
7. Népszámlálás Magyarországon. (M .F.

I.-Somkuti)
8. Űj alagút építése Erdélyben. (Foto- 

film)
9. Síszentelés a budai hegyekben. (M. P.

I.-Nagy L.)

< $ >

69. sz.

1. A dán király hagyományos újévi fo
gadtatása.

2. Belgrádban aláírták a magyar-dél- 
szláv barátsági szerződést.

3. Argentínai követ Madridban.
4. Mexico új elnöke.
5. A Németországban dolgozó' olasz 

munkások szórakoztatására a ber
lini Deutschlandhalleban nagysza
bású varietéelőadást rendeztek.

6. A zürichi nagy díjat St. Gallen csa
pata nyerte meg.

7. A főkormányzóság egyik legnagyobb 
építkezése a dunajeci vízmű.

8. Ú jjáépítik a cseh-morva védnökség 
fővárosát, Prágát.

9. A genfi Vörös Kereszt a barát és el
lenség em berbaráti támogatásának 
szolgálatában áll.

10. Japán vizirepülőgépek.
11. Megállás nélkül folyik a német ten

geralattjárók építése.
12. Német felderítőrepülőgépek megfi

gyelő-repülésre indulnak Délanglia 
fölé.

XV. évf. 3. sz.

1. Mexico elnöke elfoglalja hivatalát.
2. Ökölvívás, mint önmasszázs Ameri

kában.
3. Amerikai partvédőtűzérség szállítása 

Alaszkába.
4. Képek az elhunyt Kallio volt finn 

köztársasági elnök életéből.
5. Siszentelés .a Svábhegyen.
6. Roosevelt elnök a „Tuscaloo,:a“ cir

kálón á káribiai tengerré indul
7. Gépesített ausztráliai összekötőcsapa- 

tok Egyiptomban.
8. Ujtipusu gyors-torpedóhajók New 

Yorkban.
S. Divatárusnők ünnepe Barcelonában.

10. Sport az Irw in-tavon Coloradóban
11. H óv ihar, Chicagóban.
12 Katonai csapatok felvonulása Svájc

ban.

5 0 .  sz.
1. Karácsonyi vásár az olasz kikötőkben.
2. K erék- és m őtorkerékpár kiállítás; 

Milánóban.
3. Kutyaklinika.
4. Téli mulatságok Pittsburgban.
5. Japán repülők bombázzák a burmaí 

utat.
6. Olasz hegyi csapatok a Verucca te 

tejére vezető u ta t építik.
7. Széngázforrások feltárása Sziciliá- 

ban.
8. Fasiszta nők szeretetcsomagokat ké

szítenek a fronton küzdő katonák 
részére.

9. Róma legérdekesebb látványossága a 
betlehemi játék.

51. sz.
1. Tél Rómában.
2. Gyümölcsszüret Szicíliában.
3. Nagy hófúvások Amerikában.
4. Floridában ünnepük a művészeti 

hetét.
5. Kerámiai kiállítás Bolognában;
6. Tizenkétéves balilla, Olaszország leg

jobb dámájátékosa.
7. A világ legmagasabb függővasútja.
8. Az olasz tűzoltók üdülője le tt a h í

res Bellavista-kastély. .
9. Látogatás a legnagyobb aranyfeldol

gozó üzemben.
10. A mikádó szemléje a yokohamai k i 

kötőben á császárság alapításának: 
2600-ik évfordulóján.

11. Vidám élet folyik a fasiszta gyer-l 
mekotthonokban.

53. sz.

1. Mascagni vezényel a „Parasztbeesü-i 
le t" 50.-ik évfordulóján.

2. Olasz-német válogatott labdarúgó-i 
mérkőzés. Eredmény 5:2 az olaszok! 
javára.

3. Nemzetközi állatvásár Chicagóban. j
4. Ciano • jelenlétében ünnepélyesen fel

avatják Cortelazzot, az új halászfalut; 
a Piave torkolatánál.

5. Rádiótávírótanfolyam Milánóban a! 
fasiszta párt női tagjai részére.

6. Hsing-King, Mandzsúria legmodernebb!
városa.

7. Japán fegyverben!
8. Sítalpon járnak  a diákok Európa'íeg-i 

magasabb iskolájába.
9. A firenzei nemzeti 'könyv tár Olasz

ország legnagyobb könyvintézete.

Két {óborban lét#
k o m p l e t t  H A H N -  
GOERZ v e t í t ő g é p  
(gépfej, dobok, tükör
lá m p a , lá m p a h á z ,  
oszlopasztal, Meitner- 
adapterrel) jutányo

sán E L A D Ó

Érdeblődni lehet: 
1 3 6 — 001



HIVATALOS RÉSZ.
FILMCENZÚRA
B U D A P E S T ,  IV.. E S K Ü - T É R  6

TELEFON: IRODA ÉS PÉNZTAB 183-072. EINÖK ÉS ÜGYV. AlEUNÖK 133 073

Országos Mozgóképvizsgáló Bizottság
5/1941. eln.

Az Országos Mozgóképvizsgáló Bizott
ság 1941 évi január no i-to i i- ig  ta n o tt 
ülésein

a) nyilvános előadásra alkalmasnak találta:

1. Udvari bál (Spring Parade) (Univer
sal) énekes vígjáték 5 felvonásban, az Uni
versal film gyárban 1940. évben készült, 
2488 m. h.,

2. Udvari bál — előzetes (Spring Pá
rádé) (Universal) hangos reklám  1 felvo
násban, az Universal filmgyárban 1940. 
évben készült, 106 m. hosszú, mozgófény
képeket.

b) A Bizottság nyilvános előadásra alkal
masnak ta lálta és a mozgófényképüzemek- 
ben a magyar nyelvű moz;ófenyképek kö
telező bem utatására előírt arányszámba

beszámSthatónak minősítette:
Eladó birtok  (Kárpát Film) hangos 

színmű 4 felvonásban, a Magyar Film Iro- 
rában 1940 évben készült, 2333 m. hosszú 
filmet, m int Magyarországon készült, ma
gyar nyelvű mozgófényképet.

c) Előadásra alkalmasnak ta lálta azzal, 
hogy nyilvánosan csak úgynevezett kes
keny mozgófényképüzemekben szabad be

mutatni:
1. Gyímesi vadvir.*; (Palatínus) han

gos népszínmű 2 felvonásban, a Hunnia 
film gyárban 1938 évben készült 880 m. 
hosszú,

2. 880 számú Magyar vilíghíradó (M.
F. I.) hangos riport 1 felvonásban, a Ma
gyar Film Irodában 1941 évben készült, 
108 m. hosszú keskeny mozgófényképet.

d) A m. kir. Belügyminiszter ú r  — felül
vizsgálat folytán — 91.173/1940. B. M. sz. 
határozatával — korlátozással engedé

lyezte.
Felszabadulás (Erősebb a szerelemnél)

(Befreite Hande) (Walter Tibor) hangos 
regény 6 felvonásban, a Bavaria filmgyár
ban 1939 évben készült, 2602 m. hosszú 
mozgófényképet.

e) Az engedélyokirat kiadását megtagadta: 
Spanyol légió (Bandera) (Palatínus)

hangos dráma, keskeny, a Nouvelle de Ci- 
nem atographic gyárban 1935 évben ké
szült, 1099 m. hosszú mozgófényképtől.

f) Külföldre kivinni engedélyezte;
1. Kedélyes tereptorna (M. F. I.) han

gos riport 1 felvonásban, a Magyar 
Film Irodában 1940 évben készült, 42 m. 
hosszú,

2. B. U. É. K. 1941. (M. F. 1.) han
gos riport 1 felvonásban, a Magyar Film 
Irodában 1940, évben készült, 25 m. hosszú,

3. Keskeny nyomtávú vasút (M. F. I.) 
hangos riport 1 felvonásban, a Magyar 
Film Irodában 1940'. évben készült, 105 m, 
hosszú,

4. Első havas vasárnap (M. F. I.)
hangos riport 1 felvonásban, a Magyar 
Film Irodában 1940. évben készült, 22 m. 
hosszú,

5. Vissza az úton — előzetes (Modern
film) hangos, reklám 1 felvonásban, a

Hunnia filmgyárban 1940. évben készült, 
150 m. hosszú mozgófényképeket.

Budapest, 1941. évi január hó 4-én.

Dr. Szőllőssy Alfréd s. k.
elnök, 

miniszteri tanácsos.

*
19/1941. eln. szám.

Az Országos Mozgóképvizsgáló Bizottság
1941. évi január hó 5-től 11-ig ta rto tt 
ülésein.
a) nyilvános előadásra alkalmasnak találta:

1. A pekingi lány (Disputed Passage) 
(Paramount) hangos dráma 5 felvonásban, 
a Param ount filmgyárban 1940. évben ké
szült, 2265 m. h.,

2. A kolostor lilioma (Ramuntscho) 
(Kárpát) hangos dráma 4 felvonásban, a 
Paris film gyárban 1939. évben készült, 
2162 m éter hosszú,

3. 42. sz. Reklámsorozat (M. F. I.) 
hangos reklám  1 felvonásban, a Magyar 
Film Irodában 1940. évben készült, 23 m. 
hosszú,

4. Egy életen át . . .! (Egy nagy sze
relem regénye) (Ein Leben láng) W alter 
Tibor) hangos dráma 6 felvonásban, a Wien 
filmgyárban 1940. évben készült, 2626 m. 
hosszú,

5. Magyar világhíradó 881. sz. (M. F.
I.) hangos riport 1 felvonásban, a Magyar 
Film Irodában 1941. évben készült, 243 
m, hosszú,

6. Rajzos híradó 56. sz. (M, F. I) han 
gos riport 1 felvonásban, a M agyar' Film 
Irodában 1941. évben készült, 162. m. 
hosszú,

7. A Híradófilmszínház külön kiadása
43. (A jég akrobatái) M. F. I.) hangos r i 
port 1 felvonásban, a Magyar Film Iro 
dában 1941. évben készült, 100 m. hosszú,

8. UFA világhíradó 68. sz. (Auslands- 
tonwoche Nr 68) (Ufa) hangos riport 1 
felvonásban, az Universum filmgyárban
1940. évben készült, 365 m. hosszú,

9. 20. th. Century Fox hangos híradó
XV/2 (Fox Movietone News) (Fox) han
gos riport l felvonásban, a Fox filmgyár
ban 1941. évben készült, 272 m. hosszú,

10. Nevadai pokol (Wehe den Besieg- 
ten) (Krupka) hangos ismeretterjesztő 2

MAGYAR 
M OZGÖFÉNYKÉPGpP^P/FLÖK 

ORSZÁGOS EGYESÜLETE

m int az állami munkaközvetítő
hivatal hat. eng. megbízottja

d í j t a l a n u l  k ö z v e t í t
SZAKAVATOTT GÉPÉSZEKET

állandó alkalmazásra és kisegíté
sekre úgy helyben, mint vidéken.

Budapest, VIII., Népszinház-u. 19. 
Telefon: 337—598.

Hivatalos órák: 2—4-ig.

felvonásban, a Red S tar filmgyárban 1937, 
évben készült, 828 m. hosszú,

11. Egy életen á t . . . — előzetes (Wal
ter Tibor) hangos reklám 1 felvonásban, a 
Wien filmgyárban 1940. évben készült, 132 
m. hosszú,

12. Szakítson (M. F. I.) hangos reklám  
1 felvonásban, a Magyar Film Irodában
1940. évben készült, 32 m. hosszú,

13. 43. sz. Reklámsorozat (M. F. I.> 
hangos reklám  1 felvonásban, a Foto film
gyárban 1940. évben készült, 26 m. hosszú,

14. Robinson család (Swiss Family Ro- 
D i n s o n )  (Hunnia) hangos színmű 5 felvo
násban, az R. K. O. filmgyárban 1939. év
ben készült, 2597 m... hosszú,

15. Robinson család — előzetes (Swiss 
Family Robinson) (Hunnia) hangos reklám  
1 felvonásban, az R. K. O. film gyárban
1939. évben készült, 100 m. hosszú,

16. Aki leigázta a tengert (Rulers of 
the Sea) (Paramount) hangos dráma 5 fel
vonásban, a Param ount film gyárban 1940, 
évben készült, 2632 m. hosszú,

17. LUCE világhíradó 50/a. sz. (Dr, 
Pflumm) hangos riport 1 felvonásban, a 
LUCE filmgyárban 1941. évben készült, 317 
m. hosszú mozgófényképeket.

b) Előadásra alkalmasnak ta lálta azzal, 
hogy nyilvánosan csak úgynevezett kes
keny mozgófényképüzemekben szabad be

mutatni :

Magyar világhíradó 881. (M. F. I.) han
gos riport 1 felvonásban, a Magyar Film 
Irodában, 1941. évben készült, 102 m. hosz- 
szú, keskeny mozgófényképet.

c) Az engedélyokirat kiadását megtagadta:

1. Az asszony és a  gép (Le monde 
tremblera) (Kinő Film) hangos drám a 5 
felvonásban, a CICC film gyárban 1940. 
évben készült, 2540 m. hosszú,

2. Urilány szobát keres (Pátria) han
gos! vígjáték 5 felvonásban, a Magyar Film 
Irodában 1937. évben készült, 2423 m. hosz- 
szú mozgófényképektől.

d) Külföldre kivinni engedélyezte:

1. Budapest—Wien jégkorong mérkőzés 
4:0' (Fox) néma riport 1 felvonásban, a 
Fox filmgyárban 1941. évben készült, 36 
m. hosszú,

2. Budapest—Wien—Bellin város mű
korcsolyázóinak versenye a városligeti m ű
jégpályán (Fox) néma ripont 1 felvonás
ban a Fox filmgyárban, 1941. évben ké
szült, 50 m. hosszú,

3. A munka akrobatái (M. F. I.) han
gos kultúrfilm  1 felvonásban, a • Magyar 
Film Irodában 1940. évben készült, 283 m. 
hosszú,

4. Látta-e m ár Budapestet télen? (M.
F. I.) hangos riport 1 felvonásban, a Ma
gyar Film Irodában 1940. évben készült, 
380 m. hosszú,

5. Három város versenye (M. F. I.) 
hangos riport 1 felvonásban, a Magyar 
Film Irodában, 1941. évben készült, 35 m. 
hosszú,

6. A jég akrobatái (M. F. I.) hangos 
riport 1 felvonásban, a Magyar Film Iro
dában 1941. évben készült, 100 m. h., : t

7. Ismeretlen Budapest (M. F. I.) han 
gos riport 1 felvonásban, á Magyar Film 
Irodában 1941. évben készült, 38 m. hosz- 
szú mozgófényképeket.

Budapest, 1941. évi január hó 11-én.

Dr. Szőllőssy Alfréd s. k,
elnök.

í . ; o .; miniszteri tanácsos.



SZAKMAI! CÍMTÁR
Adler Ferenc moziberendezés és mozikép-, 

viselet, VII., Erzsébet-körút 9—11. Tel.: 
225—759.

.Agfaphotó, V.. Vilmos császár-út 18. I.
Telefon: 125—240.

Álfa film, VII., Erzsébet-körút 8. Telefon:
' 422—5Y8.

-Apolló filmreklámvállalat, VII.. Erzsébet- 
körút 9—11., II. em. Tel.: 222—212. 

Arany filmducco, VIII., Dankó-utca 22. 
Tel.: 149—489. Városi iroda: VII., Erzsé
bet-körút 13. Telefon: 421—183.

A telier film, VII., Erzsébet-körút 8. Tel.: 
422—584. R aktár a házban.

A urora film,- VII,, Erzsébet-körút 9—11.
■ Telefon: 221—133.
Balogh Film lift., VII., Erzsébet-körút 9—

11. Tel.: 220—830.
Balogh—Orbán, VIII,, Tisza Kálm án-tér

15. Tel.: 132—940.
Bauer vetítőgép és adapterek (Bosch 

Róbert kft.), V., Váci-út 22—24. Tel.:
.. 299—180.
Bel- és külföldi filmellenőrző kft. VII

Erzséhet-körút 8. III. Tel,: 222—699. 
•Brückner János mérnök, az MMOE szak

értője, XI., Ulászló-utca 62. Telefon: 
457—650, vagy Mechanikai és Elektro
mosipari szakiskola, tel.: 130—293.

Byssz reklám, VIII., Népszínház-utca 14.
Telefon: 138—091,

Centrum filmszolgálat, VII., Erzsébet-krt 
9—11., IV. Tel.: 423—339.

Cinema, VII., Erzsébet-körút 8. Telefon:
422—582. R aktár a házban.

Csepreghy film, VII., Erzsébet-krt. 9—11
Telefon: 221—022 és 221—021.

Beák; film, VII., Erzsébet-körút 8. Telefon:
222—106. R aktár a házban.

Bélibáb film, VII., Erzsébet-körút 9— 11 
Telefon: 428—155.

Biapozitívkészítő üzem, Fekete György,
VIII., József-körút 9. (az udvarban). 

Biatyp laboratórium, VII., Rottenbiller- 
utca 19. Tel.: 427—148.

Buna Film  VII., Rákóczi-út 40. Telefon:
. 225—040.
Eco film. VII., Rákóczi-út 12. Telefon: 

225—404. Raktár: VIII.,<■ Népszínház-u. 21 
Telefon: 342—884.

Electra film, XIV., Thököly-út 21 Tel.- 
337—578.

Elecfrice kinotechnikai vállalat, vetítőgé
pek hangleadó, készülékek, vetítősze
nek stb. legnagyobb raktára, VIII., Rökk 
Szilárd-utca 18. Telefon: 344—782.

Engel Fülöp, II., Donáti-utca 13/a. Telefon- 
155—359.

Erdélyi filmgyártó kft., VII., Erzsébet- 
körút 8. Telefon: 420—199.

Farkas J. M. reklámvállalat, VIII., József- 
körút 19. Telefon: 132—805.

Fehér Endre, VII., Erzsébet-körút 8. Tel.:
423—544.

Ferrania, V., Gróf Tisza István-utca 18.
Telefon: 129—139.

Filmatyp laboratórium, XIV., Szentes-u.
60. Telefon: 496—371.

Filmcenzura, IV., Eskü-tér 6. Tel.: 183— 
072. alelnök: 183—073.

Filmexpress kft., VII., Erzsébet-karút 9.
Tel.: 224—091., 225—089.

Filmértékesítő VII., Erzsébet-körút 8.
Telefon: 221—609 és 220—497.

Filmfotó üzem és laboratórium, Altmayer 
J., VIII., Rökk Szilárd-u. 11. Tel.: 130 
—805.

Filmipari laboratórium, XIV., Fürész-u.
95. Telefon: 497—716.

Filmservice, VII.. E rzsébe t-k ö rú t 9—11.
Tel.: *424—555.

Fortuna film, VII., Erzsébet-körút 8. Tel.:
421—982. Raktár: VIII., Népszínház-u.
19. Tel.: 349—414.

Fox film , VII., Rákóczi-út 9. Telefon: 
té r  11. Telefon: 139—437, 131—658.
139—437, 131—658. Raktár: VIII., Rákóczi- 

Gevaert, V., Deák Ferenc-tér 3. Tele.on: 
180—318.

Grawatseh Ottó. VIII., József-krt. 71. Tel.:
145—193.

Gyimesy Kás s Ernő, a MAGYAR FILM 
kiadóhivatali főnöke, XIV., Semsey An- 
dor-utca 7. Tel.: 499—752.

Hajdú film, XIV., Gyarmat-utca 39. Tel.: 
297—999.

Hamza film kft., VII., Erzsébet-körút 8.
Telefon: 220—038.

Harmónia film, VII., Akácfa-utca 7. Tel.: 
225—487. Raktár: VIII., Népszínház-u. 21. 
Telefon: 342—984.

Hausz Mária fi’.mkölcsönző és filmgyártó 
kft., VII.. Erzsébet-krt 9—11. Tel.:

Hebel Gyula szállító, VI., Váci-út 1. Tel.:
115—947.

Helikon filmválftúat, VIII., Rökk Szilárd- 
>*... 24. T e .: 133—705. Raktár: VIII., 
Népszínház-utca 19. V. Tel.: 349—414.

Birsch és Tsuk, VII., Dohány-utca 42. 
(Kamara mozi). Tel.: 423—903.

Hungária film kft., VII., Erzsébet-krt. 8. 
Tel.: 422—010.

Hunnia filmelhelyező irodája, VII., Erzsé
bet-körút 9—11. Tel.: 424—130, 424—138,
424—139. Sajtóosztály: 223—212.

Hunnia filmgyár rt'. (Filmipari Alap), XIV., 
Gyarmat-u. 30. Tel.. 297—999., 297—622.. 
297—085.

Ibusz filmszállítás, VII., Erzsébet-körút 
9—11. Tel.: 224—050.

Imago filmelőállító és forgalombahozá 
kft., VII., Akácfa-u. 7. Tel.: 225—487.

Inkey Tibor filmálló: enyképész, filmfotó 
üzem, IV., Múzeum-lirt. 3. Tel.: 380—466.

Kamara, VI., Bajza-utca 18. Tel.: 220— 
855, 422—961.

Károssá foto, filmfotótechnikai laborató
rium, VII., Rákóczi-út 8/a. Tel.; 223—507.

K árpát film, VII., En.sébet-körút 8. Tel.:
422—577, 220—299. R aktár a házban.

Kinő film, VIII., Rökk Szilárd-u. 20. Tel.: 
136—942. R aktár a házban.

Kinő fotó, XIV., Thököly-út 150. Tel.: 
496—602.

Kodak, V., Báthory-u. 6. Telefon: 114—158, 
114—184.

Koncz Film kft., VII., Erzsébet-krt. 9—
11. Tel.: 220—830.

Kormos Miklós film vállalata, VII., Erzsé- 
bet-körút 9—11., III. 6. Tel.: 422—574.

Kovács és Faludi laboratórium, XIV., 
Gyarmat-u. 35. Tel.: 297—855. Synchron 
m űterem: XIV., Gyarmat-u. 49/b. Tel.: 
297—487.

Kováts Béla filmreklám, hanglemez, dia
pozitív, VIII., József-körút 19. Telefon:
143—142.

Kovács Emil és Társa, VII., Erzsébet-krt.
8. Tel.: 421—948. R aktár a házban.

Központi filmkezelő VII., Erzsébet-körút 
9—11. Tel.: 224—494, 224—098.

K rupka filmgyár és laboratórium, XIV., 
Bácskay-utca 29/b. Tel.: 496—741.

L ajta  Andor. XIV., Thököly-út 75. Tel.: 
297—076.

Léna film, Lévai—Nagy filmgyártó és köl
csönző kft. VII., Erzsébet-körút 13. Tel.:
223—066.

MAGYAR FILM, VI., Bajza-utca 18. Tel.:
220—855., 422—961. Szerkesztő: Váczi De
zső, V III. Üllői-út 42. Tel.: 136—386.

Magyar Film Iroda Rt., IX., Könyves 
K álm ín-körút 15. Tál.: 146—346, este 7 
órától reggel 9 óráig valamint vasár- és 
ünneonap: 146—343. Já^ékfilmuvártás:
146—342. Színészöltözők:-140—727. Felirat- 
készítő üzem: 139—211. Híradókiadás:
VIII.. Szentkirálvi-u. 25. Tel.: 145—510. 
Fényképüzem: VIII., Sándor-u. 5—7. 
T^lefo": 145—510. Filmkölcsönző-osz+ály: 
VII., Erzsébet-körút 45. Tel.: 222—099.

Magyar Film Otthon, VI., Eötvös-u. 25/b. 
Tel.: 122—4S3.

Magyar írók  Filmje Bt., Gvártási iroda: 
XIV.. Gvarm at-utca 39. Tel.: 297—999.

MIF kölcsönző Rt., VII., Erzsébet-körút 13. 
Tel.: 4?r—796. 490—7S8.

Magyar Mozgófényképgépkezelők Orszn- 
srns Et^esiilete, VIII., Népszínház-u 19. 
Tel.: 337—598.

Malomvizi reklámservice, XIV., Hungária- 
körút 148. Tel.: 420—200.

MMOE. V ili., Csckonay-utca 10. Telefon: 
136—005.

Matador film, VIII.. Sándor-tér 2. Tel.: 
132—774. R aktár: VIII., Népszínház-u. 19. 
Telefon: 349—414.

Mester Film, Filmkölcsánző, VII., Erzsébet- 
körút 9—11. IV. em. Telefon: 427—167. 
Gyártási iroda: XIV., Thököly-út 116. 
Telefon: 296—269.

Metro-Goldwyn-Mayer, VIII., Sándor-tér
3. Tel.: 144—424, 144—425. R aktár a ház
ban.

Modern Film kft., VII., Erzsébet-körút 8. 
Tel.: 222—000.

Molnár Ferenc vetítős/én-kereskedő, VII., 
Erzsébet-krt. 8. Tel.: 140—736, 222—105.

Mozgóképüzemi Rt. kölcsönosztálya, VII., 
Akácfa-utca 4. Telefon: 227—650. Rak-

Művelődés filmgyártó és terjesztő kft., 
VII., Erzsébet-krt 8. II. Tel.: 422—925. 

Müvészfilm, VII., Rákóczi-út 40'. Telefon: 
225—044. R aktár a házban.

New York kávéház, VII., Erzsébet-körút 
9—11. Tel.: 425—318, 424—962.

Objectiv film, VII., Erzsébet-körút 8. sz.
Tel.: 422—580.

Oktatófilm kirendeltség, VIII., Csepreghy- 
utca 4. Tel.: 330—926.

Oláh György gépészmérnök, a Zeiss Ikon 
A. G. moziképeinek képviselője, VIII., 
Rökk Szilárd-u. 20. Tel.: 349—933.

OMME, VIII., Csokonay-u. 10. Telefon:
143—013.

Pacséry László, XII., Királyhágó-utca 16.
Telefon: 155—992.

Palatínus film, VII., Erzsébet-körút 9—11, 
Telefon: *424^-150.

Palló film kft., VII., Erzsébet-körút 13. 
Tel.: 421—183. Raktár: VII., Erzsébet- 
körút 8. Gyártási iroda tel.: 422—791. 

Pannónia filmlaboratórium, XIV., Thö
köly-út 61. Tel.: 497—775.

Papp Béláné és Társa betéti társaság, VII., 
Erzsébet-körút 9—11. Tel.: 224—294. 

Panorám a film, VII., Rákóczi-út 30. Tel.: 
225—361.

Param ount film, VIII., Rákóczi-út 59.
Tel.: 134—437, 140—522. R aktár a házban. 

Pásztor Béla, VII., Erzsébet-körút 9—11.
Telefon: 225—761.

P átria  film, VII., Erzsébet-körút 8. Tel.:
221—807. Raktár: VIII., Népszínház-u. 19. 
Tel.: 349—414.

Pegazus film, VII., Erzsébet-körút 7. sz.
Tel.: 225—405.

Petsman Ferenc, VIII.. Mária-utca 19. sz.
Tel.: 136—449.

Petsman László, VI., Teréz-körút 3. sz.
Tel.: 425—127. Csillaghegy: 163—129. 

Pflumm Tibor dr. filmkölcsönzővállalata, 
VII., Erzsébet-krt. 9—11. Tel.: 224—293. 

Phöbus filmkölcsönző, VII., Erzsébet-krt.
8. Tel.: 222—617. R aktár a házban.

P. Kiss Pál grafikai műterem, VIII., 
Rákóczi-út 23. Tel.: 137—531.

Püspöki Nándor, magyar kultúriilm ter- 
jesztő, VII., Rottenbiller-utca 5 b Te
lefon: 228—558.

Projectograph, VIII., Rákóczi té r 11. Tel.: 
132—201, 131—960.

Radó—Orbán mutáció. V II I , Népszínház
utca 14. Telefon: 138—091.

Reflektor film, VIII., Sándor-tér 4. Tel.: 
142—529. R aktár: VtTI., Rökk Szilárd-u.
20. Telefon: 140—722.

Reklámservice, Bydeskuiy T,ajos, Erzsébet- 
körút 9—11. Tel.: 424—5Í54.

Schilling Gyula, VII., Rózsa-utca 33. Tel.: 
428—768.

Sinus hangos filmservice, V., Pannónia-u.
44. Tel.: 493—957., állandó ügyelet. 

Sláger film. VII., Erzsébet-körút 8. Tel.:
222—618. R aktár a házban.

Stilus filmdíszletter.vező és kivitelező vál
lalat, XIV., Gyarmat-u. 19. Tel.: 297—999. 

Stúdió mozgóképgyártó és terjesztő kft.
VII., Erzsébet-körút 8. Tel.: 420—579. 

Székely Sándor mérnök, V., Pozsonyi-út
40. Tel.: 292—506.

Szénássv—Macskássy színes trükkfilmek,
IV., M úzeum-kőrút 1/b. Tel.: 380—027. 

Takács film, XIV., Thököly-út 116. Tel:
4gg_125

Tobis film, VII., Rákóczi-út 52. T .: 223—435. 
Telefongyár Rt., XIV., Hungária-körút 126 

—128. ez. Tel.: 297—930.
Turul Szépmíves Filmgyártó és Filmter- 

jesztő Szövetkezet, VIII., József-krt. 35. 
Telefon: 330—766. Kölcsön ősz* ály: VII., 
Erzsébet-körút 13. Tel.: 421—183.

Turul Szövetség Szépmíves B. E. vetítő- 
mozgalmi törzs, VII., Rákóczi-út 42.
II. em. Telefon: 225—212.

Ufa film, IV., Kossuth Lajos-u. 13. Tel.: 
183—858. R aktár a házban. Tel.: 389—036. 

Universal film, VIII., Népszínház-u. 21.
Tel.: 138—447, 138—418. R aktár a házban. 

Valter reklámanyagkölcsönző, VII., Erzsé
bet-körút 8. Tel.: 222—108.

Váczi Dezső, a MAGYAR FILM szerkesz
tője. Iroda: Metró: VIII., Sándor-tér 3. 
Telefon: 144—494, 144-^25. Lakás: VIII., 
Üllőirút 42. Telefon: 136—386.

Wamoscher Béla dr. filmvállalata, VII., 
Erzsébet-körút 8. Tel.: 423—544.

W arner Bros, F irst National, VIII., József- 
körút 30—32. Tel.: 132—593, 142^64. 
Raktár: VIII., Népszínház-utca 13: Tel.:
144—317.

Yull Film, XIV., Stefánia-út 71. 
Zeneszerzők Szövetkezete, IV., Gerlóczy-
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Mezey Mai la, Jávor Pál, Kiss Ferenc, Híd véghy Valéria
Irta: Asztalos Pliklós Z ene: fén y es Szabolcs Rendezte: Kalm ár László

Hunnia film. — Takács produkció


